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(△) A szabadelvüpárt kilences bi­
zottsága egyértelműen azt a határozatot 
hozta, hoyy korábban megállapitott 
program-elaborátumához változatlanul ra­
gaszkodik, azt most már nem ido­mítja át a Lukács László meghall­gatása után, azt nem csonkítja meg a kiiály akarata dacára sem, az abban foglalt követelményekből nem enged immár egy jottányit sem.Nem zengünkdicshimnuszt ezért a szabadelvüpárt kilences bizottsá­gának, nem fonunk a kilencesek homlokára babérból koszorút, mert ezt nem érdemli meg. Hiszen ez az első férfias hang, mely a szabadel­vüpárt torkából most, annyi idő után kihal latszik. Körülbelül tudjuk, hogy a kilences bizottság program­tervezete mit foglalt magában ere­detileg. Minimuma volt az azok­nak a követeléseKnek, melyeket ez az annyira türelmes magyar nem­zet hangoztatott. De az eredeti ter­vezeten változtatott a Széli Kálmán audienciája után. A király akarata értelmében, a nemzeti becsület el­lenére. Ez sem volt elég. Változtat­tak a programon a Lakács László információja alapján is. Megint a király akarata szerint, megint a nemzeti követelmények megkurtí­tásával. És Becsben még ezt sem tartják elégnek, vagyis még ezt is soknak tartják.És a szabadalvüpártba végre beköltözött a sebzett és sarokba szorított nyúlnak az a kétségbe­esett dühe, hogy rágcsálásra beren­dezett tompa fogaival harapni akar.Valóban, elszörnyülködve fo­gadhatjuk a szabadelvüpártnak ezt az állásfoglalását is. Mert micsoda programra lehetett az, amibe Széli Tisza, Andrássy és Hieronymi be­leegyeztek ! És micsoda programra lehet az, amiből már se Széli, se Tisza, se Andrássy, se Hieronymi nem engedhetnek! Ez a programra a nemzeti követelések magjából már annyit tartalmazhat csak ma­gában, mint amennyi nemző erő az ökörben, az ártányban, az ürü- ben lehet.És mi lesz már most? Előbb

rÁRCA.
Paraszt gyerek voiam.

Paraszt gyerek voltam 
Nem is olyan régen, 
őriztem a nyájat 
A virágos réten. 
Hallgattam napestig 
A vezér-kolompot, 
Szép királyleányról 
Tündérmesét mondott.

Az idők hogy múltak, 
>Úri« ember lettem, 
Sok szép tudományra 
Tanítottak engem.
A virágos rőtről 
Messze elszakadtam . . . 
— Volt-e, van-e, aki 
Búskodik miattam ?

Akármerre járjak, 
Ott maradt a lelkem 
Aranykalászt termő 
Napsugaras telken. . . 
Úgy elandalodik 
A kolomp szavára 
S vár a mesebeli 
Szép királyleányra.

Kiss Péter.

â fekete gyöngy.
Irta: Léon de Tinseau.

Mindig nevetek a párisiakon, a mikor 
a forró nyári napokon újságjaik a „Páris- 
ban uralkodó vízhiányról" írnak. 

a király utasította vissza a liberá­lis párt programraj át. Most a par­lamenti többség utasította vissza a király akaratát. Senki ebben az or­szágban, senki sem kételkedhetik többé abban, hogy ,,a mi jó öreg királyunk hagyományos alkotmány­tisztelete" és az annyira lojális, annyira toleráns, annyira meghu­nyászkodó törvényhozás között sú­lyos konfliktus van. Most már a legjámborabbak, a legostobábbak, a legalázatosabbak is be fogják ös- merni, hogy a király az ö akara­tával szembe helyezkedett az egész nemzettel, az egész néppel és az egész hivatalos állammal.Ha a király ezután sem enged, akkor már skartba kell tenni a magyar alkotmányt, akkor Ferencz /József megszűnt alkotmányos ural- ' kodó lenni a szónak nemcsak va­lódi, hanem már senki által sem -tagadható értelmében. És akkor el­mondhatjuk, amit Macaulay II. Ja­kab királyról mondott, hogy: «vég­zete az volt, hogy ellenállott akkor, mikor engednie kellett volna és engedett akkor, mikor ellenállania kellett volna«.Mert az az uralkodó, aki jogos követelményt, ahelyett hogy a maga idejében kielégítene, erőszakkal nyom el, az ez által vagy a nem­zet organismusát öli meg, vagy készen kell, hogy legyen arra, hogy bizonyos idő múlva a nemzetnek ugyanaz a követelménye visszatér, de összehasonlitatlanul szenvedé­lyesebb erővel, talán pusztító- düh­vei. Ennek a nemzetnek organis­musát nem egy Habsburg uralkodó akarta erőszakkal megölni. Ez a veszedelem a nemzetet tehát nem fenyegetheti most sem. Hanem az a másik veszedelem valamikor be- következhetik.
Rousseau mondja: „Amíg a nép akarja, ügyeinek legfőbb vezetését egyeduralkodóra ruházhatja ; de minden pillanatban szabadságában áll az uralkodásnak nemcsak sze­mélyeit, hanem törvényeit is meg­változtatni." Ez az alkotmányos királyság alaptörvénye, életképes, egészséges népeknél pedig nem le­het más, mint alkotmányos király­ság. Abszolutizmust, deszpotizmust
Mert ismerek a Vörös-tenger túlsó 

partján egy tizenhatezer lakósu várost, a 
mely hegyfokra van építve, alig kihűlt láván 
Itt bizony Alphand ur, a kitűnő mérnök 
szapulói India minden kincséért sem talál­
nának nem hogy egy fűszálat, de egy csöpp 
vizet sem.

— Hát ha esik, mi lesz a sok eső­
vízzel ? — kérdeztem Pujos barátomat, a 
konzult, szívélyes vezetőmet a szikla-város­
ban, a ki' Kínából való hazatérésem alkal­
mából látogattam meg.

— Ha esik, akkor teli lesznek a nyil­
vános ciszleinák. De immár öt esztendeje, 
hogy egy tenyérnyi felhődarabkát sem lát­
tak az égen úszni az itt lakók.

— A reggelinknél felszolgált viz ak- 
ker hát honnan van ?

— Bizony, az gyárból való. Az ango­
lok desztillálják a tenger vizét s aranynyal 
fizettetik meg, a mi egyébként igen hasz­
nos. Azonban sokakat tönk szélére juttat­
hat. Ha a feleségem fürdővizét is beleszá­
mítom —■ miután a sósvizet nem szereti 
— úgy havonkint száz frankot adok ki 
csupán vízre.

— A pokolba is! Mit csinálnak akkor 
a szegények, a kik nem képesek évenkint 
hatvan Louisdort vízre pazarolni?

•— Azok megelégszenek azzal a vízzel, 
amit tevéken hoznak minden reggel huszon­
nyolc kilométer távolságból; bűzös folyadék 
ez, erősen kecskebörszagu. Dehát nincs más 
választás. A desztillált viz drága s ezen­
felül tilos benszülötteknek eladni. Csakis 
európaiaknak szabad, az angol fllottának, 
vagy olyan hajóknak, a melyeken kifo­
gyott a viz.

Följegyeztem az elmondottakat jegyző­
könyvembe, miközben visszatértünk a kon­

csak erőtlen, kiélt népek tűrhetnek meg. Erős, virágzó népek nem vi­selik ezt el, mert pólya ésjárszalag nem valók a férfikorban.És most az abszolutizmus jön­ne? Most a huszadik században, most, mikor a király akaratát nem képes a törvényesség mezébe öltöz­tetni s igy az azzal ellenkező népre nem kepes a törvénytelenség szí­nét rákenni, sőt ellenkezőleg, mi­kor e nép a legszigorubb törvényes­ség talajáról egy pillanatra sem lépett le — most jöhetne Magyar- országra az abszolút uralkodás, a deszpotizmus ? Erre csak akkor te­hetnek Becsben kísérletet, ha ott a királyok hivatását még mindig «Is­ten kegyel méből« valónak tartják, ha ott még mindig olyan csudatevő erőt, gondolnak a király kezének érintésétől, mely a skrofulás bete­geket meggyógyítja, ha ott még mindig a XIV. Lajos uralkodási el­veit vallják, hogy „csak az (Isten) aki az embereknek a királyokat adta, aki azokat saját Képviselőinek rendelte a földre, csak az van jogo­sítva a királyok tetteit bírálni." De erre mifelénk ilyenekben már nem hisznek.Nem tudjuk, Ferenc József ezen az őszön Edvárd királylyal, Vilmos császárral és Miklós cárral nem egy második, „szentszövetség"- et kötött-e meg a népek legszen­tebb jogainak elnyomására, a szent abszolutizmus életrekeltésére. Nem tudjuk; de alig tudjuk elképzelni azt, hogy csak Ausztria erejére támaszkodva, dacolni merne, da­colni tudna majd a magyar nép jogos követelésével, g'j esküvel el- ösmert magyar alkotmánynyal. Ezért hisszük, hogy a királynak engednie kell, engedelmeskednie kell népe akaratának.Forradalomra szokott jönni az abszolutizmus reakciója ; de forra­dalom nálunk nincs, mert a forra­dalom a törvényellenes eszközökkel körösztülvinni szándékolt változta­tás; de az olyan válság, mely, mint ez a jelenlegi, a pozitív jog, a szoros törvényesség alapján törek­szik változtatásra, az reformmunka és annak sikerülnie kell.
zulátusra, a hol már Pujolné várt reánk, 
egy rendkívül kedves és szép asszonyka, a 
kit csak most ismerhettem meg, miután 
barátom nemrégiben házasodott.

A városról beszélgettünk s társadalmi 
életéről. Pujolné sóhajtva mondotta, hogy 
csupán két látogatója szokott lenni: egy 
öreg angol nö, a ki egy kukkot sem tud 
franciául s a l’Univers szálloda tulajdono­
sának felesége, egy derék fiatal asszony. 
Amikor Pujolné egyhangú életére vonatko­
zólag megjegyzést kockáztattam, közbevágott 
barátom:

— No, édesem, mért titkolod el, 
hogy ebben az arab városban imádód 
is van ?

Az asszonyka foszankodva rántotta 
meg vállát s megjegyezte:

— Imádó, még pedig olyan fekete, 
mint a kéményseprői

—■ Nagyon fekete, de nagyon szép!—■ 
mondotta Pujol. Niger sum, séd formosus. 
És gazdag is nagyon. Az első kávéültetvé­
nyes Adenben és a legelőkelőbb keres­
kedő Mokkában. Holnap hozzávezetlek. Va­
lódi fényűzést látsz itt mesés szőnyegekben, 
bútorokban és édességekben. Hát még az 
apró csecsebecsék I Valóságos bazár I Fele­
ségem órák hosszáig szokot nála lenni s 
ha nem protesálnék erősen, a jó Moulund 
házának minden kincsét ideajándékozta volna 
már azon a címen, hogy a ,Lady“-nek 
tetszettek.

— Mennyire túlzói: — Felelte Pu­
jolné ingerültebb hangon. De valahogy el 
ne higyje, kérem, hogy bizalmas vagyok 
ezzel a fekete ördöggel. Hiszen több, mint 
két hónapja, hogy feléje sem néztem.

Rossz kedve van a feleségemnek, mon­

= Az utolsó szalmaszál. A ka- 
marillának utolsó szalma-zâla a néppárt. 
Ma vagy holnap minden hnr elszakad s 
korona és többség egymással szemben a 
legraerevebb, a legkiegyenlithetetlenebb ta­
gadás álláspontjára fog helyezkedni, akkor 
veszi kezdetét a néppárt szerepe. S most a 
néppártban lázas izgalommal lesik az ese­
mények kifejlődését. Ha balra esik mahol­
nap a kocka, a néppárt deklarálni fogja, 
hogy a magyar parlamentben ö az egyedüli 
párt, mely a király álláspontját tette s ez­
zel a korona bizalmának letéteményezésére 
fog avanzsirozni. Következik aztán az uj 
választás és egy konzervatív klerikális 
kormány.

A politikai válság.
— Budapesti munkatársunktól. — 

Budapest, okt. 24.
Az ezeregyéjszaka meséiben van egy 

misztikus történet. A rossz fejedelem országát 
azzal büntették meg a földöntúli szelleme,k 
hogy négy keresztutat róttak rajta. Csak az 
egyik vezet előre, az, aki a másik háromra 
téved, el van veszve. Hiába megy rajta 
előre, minden lépése csak tovább vezeti a 
bizonytalanságon, a sötétbe. Ha hajnalha- 
sadtakor indul is meg, az első perc máraz 
éjszakába vezet, amelynek nincs virradása 
Csak egyetlen utón járhat a tiszta szivü 
ember. De hogy ezt megtalálja, tiszta szi- 
vünek kell lennie....

Azt a nehéz, súlyos válságot, a mely 
most reánk nehezedik, mintha szintén azok 
a földöntúli szellemek átkozták volna meg. 
Minden lépés, a mit azért tesznek a poli­
tika szegény vándorló legényei, hogy végre 
célhoz érjenek, csak még inkább beviszi 
őket a sötétségbe, ügy hogy a borzasztó 
éjszakában egyszerre kétségbeesetten, do­
bogó szívvel állanak meg; vájjon lesz-e 
pirkadat ?....

A kilences-bizottság tegnap — post 
tot discrimina rerum — határozott. Azt 
ne is firtassuk, volt-e joga hozzá, Ígérete­
ket küldeni a királynak, beleburkolózni 
fülig a titkolózás báránybundás köpönye­
gébe, mikor azzal küldték ki, hogy a pro- 
gramkészitö közege legyen a pártnak. A 
végsőig kicsigázott ország lelkendező öröm­
mel fogadta a határozatukat, amelyről hi­
telesen azt sem tudni : fentartották-e azt a 
keveset, amit kértek, vagy csakugyan igaz-e 
a verzió, amely azt beszéli, hogy heves 
viták után Apponyi szavazata ellené­
ben megmutatták, hogy a semmiből is el 
lehet valamit venni. Az ország annyira el­
tikkadt, hogy már nem is gondolkodik : 
csak remél.

dotta a konzul, ma reggel elveszítette egyik 
ékszeréi.

— Igen is, kétségbeejt. Hiába keres­
tem egész nap a fülemben hordott fekete 
gyöngyöt, amelyet a férjem hozott Ceylon­
ból. A párjából megítélheti, hogy milyen 
pompás lehetett.

Megvizsgáltam erősen... .és állíthatom, 
hogy Pujolné kitűnő parlümöt használ és 
aranyos kis fülecskéje van.

Másnap reggel barátom társaságában 
ellátogattunk a benszülött negyedbe, „Pu­
jolné imádójá“-hoz.

Moulund ben Said arab ember, amint 
már a neve Is elárulja. Kávéval kereskedik 
és sokszoros milliomos, a világ legjobb 
mokkáját nála lehet találni. Az igazi arab 
fajnak szépségben dísze Moulund s a leg- 
szeretetteljesetiben fogadott bennünket. Elő­
ször nem is a raktárait mutogatta meg, 
hanem háza környékét, ami igen érdekes 
látványt nyújtott. Amikor befejeztük a 
nézdegélést, kávét szolgáltatott fel. Ez a 
keleti kávé pompás aromás ital volt, ami 
az általunk megszokotthoz úgy viszonylik, 
mint a pezsgő a limonádéhoz. Az elmarad­
hatatlan csibuk s egy ital friss viz követ­
kezett a kávé után, melynek épen nem 
volt olyan ize, mintha tevén hozták volna 
huszonnyolc kilóméternyiröl.

Csodálatos ! ennek a víznek nem volt 
kec-kebör szaga egyáltalán! Ugyan nem 
volt valami nagyon tiszta, de különben jól 
ízlett. Olyan illata volt azonban... .hitemre! 
mint az ibolyának. Abesziniában ibolya.

Hosszasan beszélgettünk az arabbal, 
aki valósággal áradozott a vendégszeretettől. 
Végre is eljött a távozás ideje. Miután 
szomjas voltam, még egy pohár vizet ön­
töttem. Amikor azonban ki akarom inni,

S ebben a percben nincs egyetlenegy 
vigasztkeltő, vagy reményt ígérő momen­
tum. Jótékony bécsi kezek már az éjszaka 
folyamán gondoskodtak arról, hogy az 
ország sokáig ne ringassa magát csalóka 
optimizmusban : tudtul adták, mi a király 
álláspontja. Tehát : a király nem alkudozik 
a szabadelvüpárt bizottságával, nem fogadja 
el a programmot, nem nevezi ki sem Ap- 
ponyit, sem Lukácsot.

így áll a helyzet. Ott vagyunk azon 
az utón, amelyen jártunk háromnegyed év­
nél hosszabb idő óta, de nem tettünk egy 
lépést sem előre. S dobogó szivvel, re­
ménykedve, de mégis reménytelenül vár­
juk, mit jelentenek Bécsből. Mi lesz? Vagy 
egyáltalában nem lesz semmi ?

A mai kihallgatások. — Döntés nincs.
Az első hiteles értesítés, amely a 

bécsi audienciákról hirt ad, délben tizen­
két órakor érkezett. Eszerint Lukács László 
s Khuen-Héderváry már hajnaltól kezdve 
tanácskoztak a bankgassei magyar házban. 
Reggel nyolc órakor kézbesítette egy udvari 
tiszt a miniszterelnöknek a király meghí­
vását a fél tizenkét órakor történendő 
audienciára. Lukács Lászlót már tegnap 
értesítette a király, hogy délelőtt tiz óra­
kor fogadja.

Lukács László háromnegyed tiz óra­
kor indult az audienciára, amely teljes egy 
óráig tartott. Mint tudósítónk jelenti, a mi­
niszter jelentést tett a királynak kiküldetése 
eredményéről. A király meghallgatta Lu­
kács előterjesztését, de a döntést íön- 
tartotta magának. - Lukács a khály 
rendelkezése folytán még Becsben 
marad.Lukács utánKhuen-Héderváryt 
fogadta a király. A miniszterelnök kihall­
gatása eredményéről eddig nem érkezett 
jelentés.

A képviselőház összehívása.
A képviselőház ma délelőtt ismét azt 

a képet mutatta, amit a válság utolsó he­
teiben megszoktunk. Az olvasóterem, a fo 
lyosók tele voltak képviselőkkel, a kiket 
főleg az az érdeklő kíváncsiság hozott el, 
vájjon már ma délelőtt átadják e Apponyi 
slnöknek a Ház sürgős összehívására vo­
natkozó kérvényt.

Apponyi is már korán bejött a 
Házba s fogadta a megszokott látogatóit : 
Szentiványi Árpád, Ivánka Oszkár, Vancsó 
Gyula voltak nála. Az elnök déli 12 óráig 
várta a Szederkényi-párt küldöttségét, azon­
ban délelőtt nem kérték a Ház összehívá­
sát. A kérvényt valószínűleg hétfőn adják 
át Apponyi Albert elnöknek.

fogamhoz egy gömbölyű, kemény tárgy 
ütödik s kis hijja, hogy le nem nyeltem.

Valósággal megdöbbentem! Ikertest­
vére volt annak a fekete gyöngynek, amelyet 
Pujolné az előtte való napon mutatott 
nekem. És az illat I Már most ráismertem. 
Ugyanaz volt, amelyet akkor éreztem, ami­
kor barátom feleségének a füléhez hajoltam.

Szegény Pojul barátom I... .Te sajná­
latra méltó árva teremtés.

A fiatal, szép, gazdag és nagy pompát 
kifejtő arabnál gyöngyöt találok, amelyik 
Pujolné füléből veszett el s rábukkanok a 
vízben kedves parfümjének illatára I

Mit tehettem? Semmit. A barátságos 
Mouloud szeretetteljesen nézett rám és a 
férj jelenléte meggátolt abban, hogy a do­
log kiderítéséhez fogjak. Ügyesen, észrevét­
lenül a zsebemben elrejtettem a gyöngyöt. 
Pujol még csak ne is sejtsen semmit.

Eltávoztunk az arabtól. Nekem még a 
konzulátusra kellett mennem, ho y a gyön­
gyöt á'adjam.

Szerencsére egyedül, mert Pujol a 
postagözösre ment, a melyen nekem kel­
lett elutaznom, hogy a kapitánytól elbú­
csúzzon.

— Mielőtt istenhozzádot mondanék 
önnek, nagyságos asszonyom, — mondot­
tam szigorúan, de nyugodt hangon, — 
engedje meg, hogy ezt a gyöngyöt vissza­
adjam.

Örömmel sikoltott fel.
— A gyöngyöm! Milyen szerencse! 

Hol találta?
— Mouloud ben Saidnál! —■ feleltem 

minden szóiagot jól megnyomva. — Igen, 
ott akadtam rá. Pujol, hála az égnek, nem 
nem tud semmit fölfedezésemről.

És miután igen meg volt lepve91-100 2448
cB &á6or

varrógép- és kerékpár raktár Kolozsvárt, Jókai-utcza 11. szám.
Varrógépeket családok és iparosok részére, valamint kerékpárokat csak nálam 
vásárolhatni a legjobb minőségben, a legolcsóbb árak mellett, a legkisebb részlet- 

------ fizetésre is. ...................
Legjobb varrógéptűk, Aczetelin kerékpár-lámpák és elsőrendű Calcium carbid.
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Csalás apróhirdetésekkeL
A bánatos özvegy.

— Express tudósítás. — 
Budapest, okt. 24.

A főváros zajában sok olyan vakmerő 
csalás történik, a melyeknek nyilvánosságra 
jutásakor valóban elbámul az ember a ter- 
velök agyafúrtságán és vakmerőségén.

Legutóbb a kishirdetéseket vonták szá­
mításaik keretébe a főváros legravaszabb 
csalói. Ezt tudva, a detektívek egy külön 
csoportja figyeli a lapok kishirdetéseit, a 
melyeknek rérén csak a napokban került 
kézre Margóczi, az eperjesi sikkasztó.

Az alább elmondandó csalás szintén 
kishirdetés révén történt, de oly ravaszul 
volt kieszelve, hogy ez még a mindig szem­
füles detektiveknek figyelmét is elkerülte.

Az eset a következő:
Egyik reggeli lapban a következő apró­

hirdetés volt nap-nap után olvasható:
>Haiáleset miatt egy öreg­

asszony olcsón elad két szoba 
bútort és használt ruhát. Székfy 
J.—Ferenc Józ^ef-rakpart 48.< 
Ezt a kis hirdetést olvasta a többek 

között Dnkos Mihály hatvani lakos, akinek 
miután bútorra volt szüksége, felutazott a 
fővárosba azzal a szándékkal, hogy meg­
veszi az özvegy bútorait.

Dukos, a kishirdetés címén egy csinos 
fiatal asszonyt talált, talpig gyászban, ki­
sirt szemekkel. A nő elpanaszolta szeren­
csétlenségét, siránkozott elhunyt férje után 
ugyannyira, hogy Dukost lépre csalta, aki alig 
győzte vigasztalni. Végre a két szoba bú­
tort, mely nem elég jó kondícióban volt, 
Dukos megvette 800 koronáért és elszállit- 
tatta Hatvanba.

Mire a bútorok Hatvanba megérkez­
tek, teljesen széthullott, használhatatlan, ér­
téktelen állapotban kapta kézhez Dukos, 
aki kétségbe volt esve, hogy igy becsapó­
dott. Sietett is föl a fővárosba Dukos, ke­
reste a Ferencz József-tér 48. sz, alatt az 
özvegyet, de csak üres lakást talált. Kér- 
dezösködésre a házmesterné azt mondta, 
hogy a lakást csak 3 napra bérelte raktár­
nak az illető asszony, aki a bútorokat el­
adta és akit különben nem ismer.

Dukos hiába tett följelentést a rend­
őrségen nem kaphatta vissza pénzét. Csüg­
gedten utazott hát haza Hatvanba, ahol 
néhány nap múltán egy másik lapban látta 
azt a kishirdetést, amely őt lépre csalta> 
de most már a Baross-utca 104 számú 
ház volt megjelölve, ahol az özvegy talál­
ható. Dukos feljött a fővárosba, detektívet 
kért a rendőrségen, ő maga álszakáit vett 
fel és a titkos rendőr társaságában elment 
a Baross-utcába, ahol tényleg sikerült neki 
a bánatos kis özvegyet megcsípnie.

A detektív letartóztatta a csalónőt, a 
kit Gerbenhauser Reginának hívnak és aki 
egy bútorral üzérkedő csalóbanda ágense. 
A furfangos csalók már sok embert káro­
sítottak meg a gyászos „özvegy* révén 
akit a rendőrség átkisért a büntetőjárás- 
birósághoz.

Mindenesetre jó lesz a közönségnek az 
apró hirdetések utján ajánlott vételeknél 
óvatosnak lennie. Mert ezen „a már nem 
szokatlan utón* csalók garázdálkodnak.

szavaimtól, hasonló hangsúlyozással fejez­
tem be :

— Nem tudok s lem is akarok tudni 
semmit. Azt azonban bizonyára feltételezi 
rólam, hogy mint valódi gentleman, az 
egész dologról nem szólok senkinek. Isten 
önnel nagyságos asszonyom!

Eltávoztam a szobából, anélkül, hogy 
kezel szorítottam volna vele. Utolsó pillan­
tásomból azonban, a melyet rávetettem, 
megértettem vele, hogy mindhiába, engem 
nem volt képes tévútra vezetni.

Pujol barátomat a födélzeten találtam. 
Oly bensőséggel karoltam át, hogy szinte 
feltűnő volt. Mert alig tudtam érzelmeimen 
uralkodni. Szegény Pujol!....

Egy órával később már messze vol­
tam Adentől.... «

Pujollal és feleségével a minap a 
boulevardon találkoztam. — Úgy látszott, 
mintha még szerelmesebbek lennének egy­
másba s az asszonyka füleiben ott csinta­
lankodtak a fekete gyöngyszemek.

Együtt ebédeltünk és természetesen 
Adenről beszélgettünk.

— Igaz is — mondotta közben Pujol 
— fantáziánkat egy kerek hónapig foglal­
koztatta a Mouloudnál való leleted. Nem jöt­
tél rá valamiképen a dolog nyitjára? Nem 
foglalkoztál ezzel a rejtélylyel?

A hirtelen kérdés nagy zavarba ho­
zott s valami se füle, se farka feleletet 
adtam.

— Képzeld csak — folytatta Pujol — 
kissé kapzsi szolgám, hogy mellékjövede­
lemre tegyen szert: minden alkalommal el­
adta az arabnak azt a vizet, a melyet a 
feleségem fürdésre használt. Fürdés közben 
esett ki a feleségem fülbevalójának gyöngye 
s igy került Mouioud ben Saidhoz. De hogy 
találtad te meg ott ?

A ragyogóját! hiszen kis híja, hogy 
le nem szalad a torkomon ! — vála­
szoltam a kipirult arcú szép konzulnéra 
tekintve.

ÚJDONSÁGOK.
Skárlát-járvány Kolozsvárt.

Kolozsvár, okt. 24.Mikor Kolozsvárt egy szarvas- marhának száj és körömfájása, te­hát könnyebb betegsége támad, azonnal rendőri zárral veszik kö­rül az egész várost. Rendőrség, állatorvosok, ha kelhakár katona­ság és ágyuk őrködnek azon, hogy szarvasmarhát ne vigyenek ki, (ne­hogy Bécsbe jusson s ott a főpol­gármester szájában, vagy a kétfejű sas valamelyik karmában, vágj7 más vidéki szarvasmarhákban ra­gályos bántalom essék.) Mert hát szarvasmarhákról van szó ! És ezért irtózatos károkat szenvedünk, de a szarvasmarhákról van szó !Most napok óta olvasható az újságokban, hogy nagy és súlyos vörheny-járvány van Kolozsvárt. A tífusz betegségek száma is emelke­dett. Napról-napra több a skárlátos betegségek száma. Napról-napra több család szemefényét, örömét : gyermekeit fenyegeti egy gyilkos, rettentő járvány s a városházán még mindig alusznak.Mi történt eddig a járvány dolgában ?Kérdezősködtünk több orvostól : egybehangzólag arról értesülünk, hogy nagyon sok a skarlát beteg­ség és hogy a betegség fellépése súlyos alakú. Ezzel szemben a vá­rosi tanács, a városi rendőrség, az orvos-rendőrség, vagy akárminéven nevezhető tiszteletreméltó hatóság 
mit tett ?Mindenekelőtt adott-e tájéko­zást a nyilvánosság előtt arról, hogy Kolozsvárit járvány van, hogy az emberek vigyázzanak jobban, óva­kodjanak a skarlát fertőzéstől. A betegek elkülönítése legnagyobb szi­gorúsággal történjék. És ami oly fontos, a fertőtlenítés : a dezinficiálás mindenütt, minden betegségi esetnél a leggyökeresebben hajtassék végre. Van-e fertőtlenítő masinánk s ha igen, hol rozsdásodik. Ki kezeli, mi módon ?Gondoskodik-e a város tanácsa, orvosi elöljárósága, hogy — mint a szarvasmarháknál, oly aggódó buz­galommal történik, a vidékről, a környékbeli falvakról ne hozzanak ide be ragályos betegeket ? A Ka­
rolina országos kórház előtt mindennap egy szekér karaván áll, mely vidék­ről a legkülönbözőbb, ragályos be­tegeket is hoz be. E karavántól pár lépésnyire van egy leányiskola, benne több mint másfélszáz gyermek­
kel. Ki vigyáz arra, hogy a nyílt utcán várakozó betegekről esetleg ragály ne terjedjen át az egész vá­rosra? A megyei hatósággal egyet­értve, ki gondoskodott ilyen elő- vigyázatról ?Ki ellenőrzi azt, hogy minden ragályos beteg nyilvántartassák, il­letve a törvény értelmében bejelen­tessék, hogy a szomszédság elővi­gyázatos legyen. A kevésbbé jára­tos külvárosi lakosságot felvílágo- sitják-e arról, hogy a beteg gyer­mektől különítse el egészséges gyer­mekét idejekorán, iskolába ne já­rassa, ahol más gyermekekre viszi a bajt, a halált talán.Itt emberéletről van szó. Miért nem intézkedik a városi tanács a legnagyobb erélyességgel és gyor­sasággal. Orvos van elég Kolozs­várt, vegyenek föl segéderőket, ha kell, de szálljon szembe a járványnyal. Itt állandóan gyakori a járványos baj, mert nem elég erélyességgel küzdenek ellene, összedugott kéz­zel, fontoskodással halomra bete­gedhetnek gyermekeink.Intézkedést kérünk. Az iskolá­kat, ha kell, zárják be, hívják össze a járvány-bizottságot s világosítsák föl a város közönségét plakátokon, hogy áll a dolog. Ki veszi magára a városnál azt a felelősséget, mely ez ügyben a késedéi mezés és erély- telenség miatt támadt bajért föl­vethető ?

A magyar gyújtóról.
Kolozsvár, okt. 24.

Egy incidens alkalmából, mely saját 
megelégedésünkre is, az Emke-gyujtók tel­
jes rehabilitációjával végződött, e kis ipar­
cikk ismét az általánosabb figyelmet vonta 
magára és ha már felszínre került e más­
különben negligált apróság, még egyszer 
akarunk vele foglalkozni, mert bizony 
megérdemli, hogy néha-néha az általános

figyelem reá terelődjék, mert gazdaságilag 
fontosabb cikk, mint a legtöbben hisszük 
és nálunk a gyújtó bizonyos 'agitationalis 
karaktert kapott, mely annak még küh n 
érdekességet is kölcsönöz.

A magyar gyujtóipar elég régi, de so­
káig bizonyos maradis'gban szenvedett. So­
káig majdnem kizárólag csak a kénes gyújtó 
a „masina* gyártásával fogl dkozott a ma­
gyar gyujtó-ipar és a jobb fajták, de külö­
nösen a mindinkább tért hóditó svéd-gyuj- 
tók gyártását külföldi gyáraknak engedte át. 
így azután a svéd-gyujtók használatának 
rohamos terjedésével, régi és elég tekin­
télyes gyójtógyártásunk dacára, a gyújtó 
behozatal óriási módon növekedett és vé­
gül városi használatban irodákban, klub 
bókban, kávéházakban, ahol a nagy gyújtó- 
fogyasztás történik, mindenütt osztrák és 
külföldi gyújtó díszelgett és a dohányosok 
zsebében is csak „Sakerheds Taendstikker* 
volt található. Áruforgalmi statisztikánkban 
szomorú módon talált ez kifejezést, mert 
ezen filléres cikkben behozatalunk volt:

1896. évben........ 2,355,000 korona.
1897. évben........ 2,648,000 korona.
1888. évben........ 2,854.000 korona.
1899. évben........  2,869,000 korona.

Ez a milliókat az országból kivivő» 
gyujtóbehozatal még beláthatatlan módon 
növekedett volnü, ha a Temesvári Gyujló- 
gyár Részvény-Társaság 1898-ban meg nem 
alakul, azon kitűzött céllal, hogy a meglevő, 
főképen kénes gyújtók gyártásával foglal­
kozó magyar gyáraknak nem támaszt ver­
senyt, hanem a legmodernebb gépekkel be­
rendezve, fökép az óriási osztrák szalon- és 
svéd gyújtó behozatal kiszorítását tűzi ki 
céljául.

A tökéletes berendezésre 430,000 ko­
ronát. költött a gyár, — hihetetlen áldoza­
tok árán tanitotta ki a munkásait ; de 
mindezen áldozatok és erőlködések nem 
használtak volna, célhoz nem is vezettek, 
mert a külföldi svéd-gyujtók használata 
mély gyökeret vert már és a szokás nagy 
hatalmát közönséges eszközökkel megtörn. 
nem lehetett, lit minden pénzáldozat, min­
den kereskedelmi élelmesség gyengének 
mutatkozott. Más, hatalmasabb fegyver kel­
lett tehát hozzá, hogy a magyar ipar szá­
mára ezen milliós fogyasztás megnódittas- 
sék. — Ezen fegyvert a hazafiság jelszava 
és az Emke hatalmas társadalmi tekintélye 
kölcsönözte. Az Emke emelte fel messze 
elható szavát a magyar-gyújtó érdekében és 
ennek volt is foganatja.

Ami eddig nem sikerült, az most 
diadalt aratott, az Emke gyújtó kiszorította 
mindenütt a külföldi gyújtót és a gyújtó- 
behozatal következőkép apadt direct és 
kizárólag az Emke akciója folytán.

Az előző 2.869,000 korona behozatal 
1900. évben...... 218,500 koronával 
1902. évben...... 208,900 koronával 

csökkeni és ez évben is apad.
Ez tehát már nem frázis, ez egy nagy, 

hazafias és gazdasági konzekvenciákban 
rendkívül fontos telt volt. Hasznát nem egy 
gyár, hanem az egész magyar gyujtóipar 
látta, mert látva, hogy a magyar közönség 
a magyar svéd-gyújtót veszi, mind n ma­
gyar gyujtógyér erősen kultiválta ezek 
gyártását és kizárólag az Emké-nek köszön­
hető, hogy ma a magyar gyujtóipar oly 
nívón áll, mint talán egy magyar iparág 
sem. Az osztrák gyárak tehetetlen dühük­
ben az árakat ugyan a veszteség nívójára 
szorították le, de azért a magyar gyujtó­
ipar elfoglalt posicióját el nem hagyja és 
külföldi gyújtót többé be nem ereszt.

Éppen az általunk felvetett incidens 
folytán alkalmunk volt bepillantást nyerni 
a temesvári gyujtógyár üzemébe és kezelé­
sébe és meglepődve láttuk, hogy mily óriási 
mértékben dolgozik ezen gyár. Hogy pl. 
saját dobozgyártását olcsóbbitsa és ver­
senyképessé tegye, más gyáraknak is szál­
lítja millió számra a dobozokat. (Ily doboz 
okozta a rendkívüli incidenst.)

Nem elégszik meg, hogy az osztrák 
versenyt hazánkból kiszoritotta, hanem is­
mét úttörőként lépett fel és mint első hazai 
gyár a messze keletre kezdte a gynjtókivi- 
telt. Minden magyart büszkeséggel tölthet 
el, ha látja, hogy a magyar gyújtó, mint a 
magyar ipar erősségének hirdetője lemegy 
egészen Dél-Afrikáig, hogy a magyar gyújtó, 
a temesvári gyártmány, kedvelt és keresett 
cikk Smyrnában, Jaffában, Konstantinápoly­
ban és az egész Bulgáriában. A magyar 
munka diadalmasan állja a versenyt ott 
lenn a régi angol, svéd, olasz és belga ipar­
ral szemben.

Van tehát okunk reá, hogy a magyar 
gyújtóra büszkék legyünk és kell, hogy el­
ismeréssel illessük a temesvári gyujtógyárat, 
mely a külföldi küzdelembe bele nem fá­
radva, bátran a külföldi fogyasztás meg­
hódítását tűzte ki céljául.

— (Gróf Majláth Károly püspök 
Rómában.) Gróf Majláth Gusztáv Károly 
erdélyi róm. kath. püspök az uj pápánál 
leendő tisztelgés végett a mult héten Ró­
mába u azott, hol a „Collegium Germanico 
Hungaricum“-ban szállott meg. A püspök 
két hetet fog Rómában tölteni.

— (A Karolina-kórház járvány- 
osztálya tele van.) A város polgármes­
teri hivatala, a járvány-betegségek nagy­
mérvű aggasztó terjeszkedése folytán meg­
keresést intézett a Karolina-kórház járvány­
osztályában levő helyek felől. Dr. Engel Gá­
bor a kórház igazgatója a megkeresésre tu­
datta a polgármesterrel, hogy a kórház 
járvány-osztályán, mely eredetileg 24 be­
tegre van berendezve, már eddig is 51 jár­
ványos beteg fekszik s igy újabb betegek 
felvételére és ápolására ott semmi esetre 
sem lehet számítani. Ily körülmények kö­
zött a városi járvány-kórház berendezése és 
megnyitása tovább nem halasztható.

— (A munkaszünet felfüggesz 
tése.) A kolozsvári országos őszi kirakodó 
vásár ez idén november elején, vasárnapra 

jobban mulat majd mint a szomszéd 
nagysága kisasszonya. De ezt már szomorú 
volna nézni s igy mi is inkább elmegyünk 
valami még katholikusabbak báljára.

— (Szerencsétlenség munkaköz 
ben.) Egy Árpád-utcai csizmadia tegnap 
délután munkaközben kacorjával 7 cm. 
hosszú mély sebet vágott combján. A sze­
rencsétlenül járt iparost a mentők szállítot­
ták be a kórházba.

— (A játék vége.) Egy vigkedélyű, 
pajzán leányka, Zoltányi ErzMka, a Szamos- 
köze-utcában a tegnap délután incselkedni 
kezdett kőt lóval, melyek az utca közepén 
állottak egy szekér elő fogva. A lovak egy 
ideig tűrték a tréfát, de azután az egyik 
végre megunta a játékot, úgy homlokon 
rúgta a kis leánykát, hogy eszméletlenül 
terült el a kövezeten. A mentők vették 
gondjaikba a kis Erzsikét, kinek állapota 
különben nem veszélyes. A homlokán van 
egy 3 cm, hosszú sub, de az gondos keze­
lés mellett. 2—3 hét alatt begyógyul.

— (Tragikus halál.) Sopronból je­
lentik : Vágó Bertalan kir. iparfelügyelő 
hivatalos útjáról hazaérkezvén, a vasúti 
állomásról bérkocsin hajtatott lakására. — 
Útközben szélütés érte és azonnal meghalt. 
Tragikus halála a városban nagy részvétet 
kelt, mert Vágó családos ember volt. Neje 
és három gyermeke maradt hátra.

— (Nyilvános köszönet.) Mattay 
Kálmán iparos polgártársunk, az Iparos Egy- 
l«t alelnöke, ismét 100 koronát adományozott 
az iparosok menház egylete alaptőkéjének gya­
rapítására. Midőn ezen nemes célú intézmény 
megvalósítását elősegítő szíves adományért kö- 
szönetünket fejezzük ki és azt nyilvánosan 
nyugtázzuk, egyúttal szives tudomására hozzuk 
a nagy közönségnek, hogy minden e célra 
szolgáló adományokat elfogad az egylet pénz­
tára, valamint Terkál Béla a menház-egylet 
alap- és taggyüjtő bizottságának elnöke. He­
vesi József iparos egyleti elnök, R é g e n i 
György iparos egyleti pénztáros.

— (A szász király fogorvosa.) 
Annak a világraszóló szenzációnak kapacsán, 
a mely híressé tette Giron urat és kompro­
mittáló tényeket juttatott köztudomásra a 
szász trónörökösnéről, egy amerikai szár­
mazású fogorvosról is szót ejtett a pletyka. 
Az amerikai fogorvos állítólag nemcsak a 
hercegasszony fogait ápolta. A mikor a ki­
rályi botrány nyilvánossá lett, az amerikai 
fogorvosnak is hirtelen — még pedig nem 
a saját jószántából — meg kellett válnia 
az állásától a drezdai udvarnál. Most azt 
jelentik onnan, hogy az udvari fogorvos, 
állást be fogják ismét tölteni, még pedig 
ismét amerikai fogorvossal. A szász király 
már meg is hívta Frank Sieres fogorvos, 
aki Massachusetben a fogorvosi egyetem 
első tanára. A professzor azonban még nem 
fogadta el az ajánlatot, sőt vonakodik el­
hagyni Amerikát.

— (Tea-estély Bánffy-Hunyadon ) 
Az özv. Veress Pálné szül. Beniczky Hermín 
szobor-bizottság kalotaszegi nőválasztmánya 
Bánffy-Hunyadon a „Tigris«-szállodában 
1903. november 4-én hangversenynyel és 
tánccal egybekötött thea-estélyt rendez, 
melynek tiszta jövedelme özv. Veress Pálné 
budapesti szobor alapja javára fog fordít- 
tatni. A hangverseny műsora a következő: 
1. Felolvasás, tartja id. Gyarmathy Zsig- 
mon t kir- tanácsos. 2. Kurucz dalok. Gor­
donkán előadja Kabdebó Árpád és cimbal­
mon kiséri ifj. Páskuj Márton. 3. Paganini 
la Campanella. Zongorára átírta Liszt Fe­
rencz. Előadja dr. B >rsai Áronná. 4. Hay­
den vonói-négyese, op. 23. Előadják dr. 
Vendelin Arthur, Nagy Miklós, Fekete 
János, Kabdebó Árpád. Ezután lánc.

— (Az epilepszia, mint; váló-ok.) 
Egy szép, fiatal asszony keresetet indított a 
férje, Kovái Rezső jómódú iparos ellen és 
kérte a bíróságot, hogy válassza ót el az 
urától, aki hosszabb idő óta eskórban, 
(epilepsziában) szenved. A Kúria ebben az 
ügyben most igy döntött. Az a körülmény, 
hogy a férj a házasság tartama alatt eskó- 
ros beteg lett, nem lehet ok a házasság 
felbontására. Ellenben, ha a férj még 
a házasság előtt szenvedeti volna 
ebben a betegségben és azt a há­
zasság megkötésekor a nő előtt eltitkolta, 
ez megállapítaná a megtévesztést. Ebben az 
esetben sem lehetne azonban a házasság 
felbontásáról szó, hanem a bíróság egysze­
rűen érvénytelennek mondaná ki a házas­
ságot. Tekintettel azonban arra, hogy a nő 
mivel sem bizonyította azt, hogy a férj 
már a házasság megkötése előtt eskóros 
volt és ezt elhallgatta, sem a válásra, sem 
a házasság érvénytelenítésére nincs alapos 
ok és igy a nőt kérelmével el kellett 
utasítani.

— (Elpáholt csábitó.) Némedy Jenő 
fővárosi dijnok ez év elején eljegyezte I. 
Gabriella kisasszonyt, egy bájos, fiatal 
leányt, akinek azonban nem nagy öröme 
telt vőlegényében, mert a dijnok urat ez a 
viszony éppen nem gátolta abban, hogy el­
csábítsa a menyasszony nővérét, R. fogor­
vos feleségét, akit aztán meg is szöktetett. 
A menyasszony elkeseredésében Némedyt 
fölkeresle a városház épületében és olt el­
mondta mindennek, csak becsületes ember­
nek nem. Az exvőleiény erre panaszt 
tett ; a járásbíróság jogos felháborodás 
címén fölmentette I. Gabriellát, a törvény­
szék fölebbviteli tanácsa pedig két korona 
pénzbüntetésre ítélte, a mi ellen a leány 
semmiségi panaszt jelentett be. Tegnap 
ugyancsak e fiatalember másik panaszával 
foglalkozott Nágel János büntető járásbiró. 
Mikor ugyanis a férj, R. fogorvos megtudta, 
hogy Némedy az 6 feleségét elcsábította, 
segédjével együtt felkereste a fiatalembert 
és alaposan elpáholta. Ezért aztán könnyű 
testisértés címén pörölte be Némedy a férjet 
és segédjét. A tegnapi tárgyalást, a melyre 
számos tanú volt beidézve, el kelled na­
polni, mert a szintén tanúként megidé-elt R. 
Gabriella nem jeleni meg a tárgyaláson.

esik. E napra, a rendőrség értesítése sze­
rint a munkaszünet felfüggesztetett s igy 
az ipari és kereskedelmi elárusitás Kolozs­
vár egész területén november elsején sza­
bad. Minthogy ugyanazon este, halottak 
estéje van, a temető közelében gyakorolt 
elárusitás is megengedtetik.

— (Tagosítás a határban ) Kolozs­
vár város határának tagosítása ügyében a 
mérnöki felmérés október hó 26 ik napjá­
tól, tehát holnaptól kezdve a következő 
határrészben eszközöltetik : Kulancsos, Ba­
kainál, Kis és nagy Morgó, Elővölgy innenső 
és túlsó oldala, Harmadvölgy III-ik rész. 
Ismételten figyelmeztetjük a t. birtokosokat, 
hogy a már előbb kiadott hirdetmény értel­
mében birtokaik megjelöléséről gondoskod­
janak és pedig úgy, hogy a felmérésre kö- 
vetzező határrészekben levő fekvőségeiket, 
ha a határvonalnak nem is minden meg­
törésénél, de legalább is a négy végpontján, 
nevük felírásával ellátott cövekekkel annyi­
val is inkább jelöljék meg, mivel ellenesei­
ben fekvöségeik a birtokrendezési utasítás 
alapján csakis a megválasztott bizalmi férfiak 
netalán téves kimutatása szerint fognak ki­
jelöltetni és felméretni.

— (A „Társadalom* közgyűlése ) 
A kolozsvári „Társadalom* ez évi rendes 
őszi közgyűlését ma délelőtt 11 órakor 
tartja meg saját helyiségében. A közgyűlés 
főtárgya a jövő évi költségvetés tárgyalása 
lesz. A közgyűlés után társas ebédet is 
rendeznek.

— (Tragikus párbaj.) Megemlé­
keztünk lapunkban arról a súlyos feltételek 
mellett vivőit párbajról, mely legutóbb 
Aradon folyt le s melynek két hőse : Por­
telek y László dr. az ország egyik leg­
első atlétája és Aranyossy Benő, egy 
aradi gyalogos-önkéntes voltak. Most újab­
ban arról értesülünk, hogy a Porteleky — 
Aranyossy aff írnek még súlyosabbak a kö­
vetkezményei, semhogy gondolták volna. 
Hír szerint Porteleky László dr.-nak, a 
jobb k arja nyomorék marad. 
Ellenfele kardja egész a csontig hatolt, át­
vágva valamennyi izmot s igy a kar béna­
ságán nem segíthetnek az orvosok. Ara­
nyossy Benő, ar aradi házi ezred önkéntese, 
akivel Porteleky megvívott, szintén súlyosan 
sebesülve fekszik még nővére, Aranyossy 
Janka művésznő lakásán. — Ennyi szomorú 
példa s mind oly rettentően hiábavaló !

— (Halálozás.) Egy derék, munkás, 
fiatal élet szállt sírba, kibédi Péterfy 
József, m. kir. posta- és távíró-hivatalnok 
elhunytéval, kit Marosvásárhelyt, élete 23-ik 
esztendejében ragadott el a halál. A korán 
elköltözöttet, tegnap délután temették óriási 
észvét mellett.

— (Elkobzott lázitó iratok ) Er 
ilélyt és Biharvármegye oláhlakla vidékeit 
ez őszszei elárasztották a Bukare.-tben ki­
adott Biblioteca Populara Minerva nevű 
dákóromán vállalat szennyirataival, a me­
lyekben ismeretlen kiadók, ismeretlen iz- | 
gatik bolondgombáit találják fel, kizár Mag 
a magyarországi oláhság lelki épületére. 
Ezek a magyarság ellen izgató füzetek a 
nagyváradi ügyészséghez kerültek és Nagy 
Géza dr. ottani királyi ügyész indítványozta 
a népbolonditó ponyva müvek elkobzását. 
Az ügyészi indítványra tegnap foglalko- 
tott a nagyváradi törvényszék büntetőtaná- 
c=a a konkolyhintő füzetekkel. A bíróság 
itéletileg kimondotta, hogy a dákóromán 
vállalat 4. ős 14. sz mu füzeteit, a 
Cantara Românie (Román énekek) és a 
Revoluția lui Horia (Hóra forradalma) ci- 
müeket elkoboztatja. A kedves két füzet 
szemenszedetl hazugságok halmaza és kigyót- 
békát kiált az elnyomó magyarokra. A rém­
mesék legkisebbike az, hogy a barbár »jö- 
vevények<, a magyarok leigázzák az oláhot 
és Hóra forradalmát, az idézte elő, hogy 
az erdélyi oláhokat kínozták, karóba húz­
ták. (!) A fantázián k e 15 bani-ba kerülő 
remeke mindössze a karóba húzás szerep­
lőit cserélte föl. Mindamellett valóban kár, 
hogy az ötletes szerző külföldi és ezért 
képzelőtehetségéi nem honorálhatta a bíróság 
nehány havi martirsággal.

— (A Lorbeer cselédje.) Cseléd - 
cseléd. Láttunk már háziurakat is éhenhalni 
és láttunk már tönkrement nagyurakat hor­
dárok gyanánt szerepelni az utcasarkokon. 
Nem vetjük meg tehát a cselédséget, sőt, 
ha nem tréfás hírről, hanem komoly vitáról 
volna szó, olyan följajduló szózatot vágnánk 
ki a cselédség fölszabadulása érdekében, 
mint a pinty. De más a Lorbeer cselédje, 
öt nem védjük, őt nem pártfogoljuk, ö 
stréber és parvenű. Bejutott a marosvásár­
helyi úribb fajtájú bálákba is és ott tán­
colni is fog ős nem cipelni, hanem ha jól 
megy dolga, osztogatni fogja a busás kosa­
rakat. Persze némely tekintélyesebb városi 
férfin erősen berzenkedik még a Lorbeerők 
cselédjének föltünési viszketegsége okából. 
Még le is nyilatkozzák a donnát, a vásár­
helyi híradóban, miképen itt következik:

Nyilatkozat.
Ezennel kijelentem, hogy a folyó hó 

24-én este a Transsylvániában tartandó 
mulatságon aki megjelenik, bolondul cse­
lekszik, mert a Lrrbeer cselédje is készül 
a bálba. Az egész bál ilyen publikumból 
fog állani. Én erre a mulatságra nem me­
gyek. Más se menjen el, inkább menjenek 
a katholiknsok báljára.

Maros-Vásárhely, 1903. okt. 23.
Mestitz Ignátz.

Igen, látszik, nagy még a fölháboro- 
dás. De úgy lehet, hogy a Lorbserék cse­
lédje nem riad vissza majd a báli terroriz­
mus ily modern fajától és minden panasz 
ellenére is elmegy a bálba és ki tudja, még
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— (Eredeti ötlet.) íme, mire képes í 
a leleményesség. Ha valaki megszorul pénz 
dolgában, ajánljuk annak a Giuseppe Ri- 
cordi nevű ifjúnak a találmányát, amelyre 
pátenst vehet. Egy dúsgazdag nápolyi ke­
reskedőnek, Arnoldo Ricordinak nagyon 
haszontalan fiút adott a sors. Az egész 
emberke még alig huszonöt esztendős, de 
máris olyan zajos múltú van mögötte, hogy 
elég lenne egy egész emberöltőre. Kétizben 
öngyilkosságot is kísérlett meg, mert apja 
vonakodott ismételten kifizetni az adóssá­
gait. Az apa pedig, kinek ez az egyetlen 
gyermeke, mindig megindultál! sietett a fia 
megmentésére. A mult héten a fiú eltűnt 
az apai házból. Persze volt kétségbeesés, 
kutatás; azt hitték, hogy a könnyelmű 
fiatalember most csakugyan öngyilkossá lett. 
Három napig a híréi sem hallották; ekkor 
aztán jött egy levél, olyan levél azonban, a 
mely nagy rémületei keltett. A levelet 
valami rablóbanda irta a gazdag keres­
kedőnek s tudtára adta, hogy a fiát 
elrabolták és meg fogják ölni, ha huszon­
négy óra alatt az apa le nem tesz nekik 
ötvenezer lírát a mellé a narancsfa 
mellé, amelyet a brigantik megjelölnek. Az 
apa természetesen nem zárkózhatott el 
ilyen követelés teljesítése elöl, azonban 
mégis nyitjára akart jönni a titokzatos do­
lognak és. detektiveket bízott meg a na­
rancsfa környékének szemmeltartására. A 
detektívek elrejtőztek és íme csakugyan 
eljött a „briganti" az 50 000 líráért a fá­
hoz. Mekkora volt azonban a meglepeté­
sük, amikor a brigantiban felismerték az 
ifjú Giuseppet.

— (A tanítók otthona az Eötvös- 
alap javára.) Szöllösi Jenő hírlapíró egy 
könyomatos lapot adott ki, amelyben azt 
állította, hogy ez a Tanítók Ot.houának hi­
vatalos értesítője. Ugyanez a kőiiyomaios 
aztán erősen nekiment a tanítók Eötvös- 
alapjának. A Pesti Napló ebből az alka­
lomból irt cikkében megütközött azon, hogy 
egyik tanügyi intézmény a másikat támadja. 
A Tanítón Otthona a cikkre azzal feleli, 
hogy a támadás nem tőle származik, kü­
lönben is csak szó volt arról, hogy Szöl 
lősi kőnyomatosát hivatalos értesítőnek te­
szik meg, de ez még nem történt meg. A 
Pesti Napló e felvilágosítás után Szöl­
lősi eljárásáról azt irta, hogy az rut, 
megtévesztette és az ilyen kőnyomatossal 
tovább is foglalkozni Ízléstelenség volna. 
Szöllősi e nyilatkozat miatt rágalmazás cí­
mén pörbe fogta a Pesti Naplót. A cikkért 
Szerdahelyi Sándor szerkesztő vállalta a 
felelősséget, akit ma vont felelősségre a 
büntető bíróság Agorasztó Péter elnöklete 
alatt. Szerdahelyi kijelenti, hogy nem érzi 
magát bűnösnek, mert igazat irt, a mit bi­
zonyíthat is. A bíróság „közérdek" címén 
megengedte a bizonyítást, kihallgatta a vé­
delem tanúit és a perbeszédek után Szer­
dahelyit a vád alól fölmentette.

x (a szerencse árjában.) A sze­
rencse hullámzása hasonlít a patak áldásthozó 
folyásához, mely ellátja a partmemét a lét- 
fentartáshoz szükséges életnedvvel. A sze­
rencse folyása is szerencsét hoz azoknak, a 
kik a szerenc e partján várják az áldásthozó 
vagyont. Csak ki kell vetnünk hálónkat és 
idővel beleakad a szerencse hullámai között 
a létfentartáshoz szükséges kincs, melyre 
mindnyájan vágyakozunk. Az osztálysors­
játék minden egyes húzása ilyen hullámzást 
mutat, mert bármely húzásnál sok és igen 
nagy nyereményt juttat a játék foiyása a 
szerencsés nyerőknek. Csak kitartással kell 
várakoznunk, mig a szerencsét a hálóval 
kiemelhetjük, s akkor éppen oly örömmel 
élvezhetjük a nagy nyereményeket, mint 
azok a szerencsés játszók, akik rövid hat 
hónap alatt a 600.000 koronás nagy jutal­
mat, a 100.000, 90.000, 60.000, 50.000, 
30.000 és több nagy nyereményt nyerlek 
Török A. és Tsa bankházában, Budapest, 
Teréz-körut 46—b, szám alatt. A sorsjegy­
vásárló közönség bizalommal vásárolhatja a 
sorsjegyeket e szerencsés bankházban.

x Az idei Aussigban megtartott 
ipari és földmivelési általános német kiál­
lításom a Singer-varrógépek, amelyek a 
nagy párisi világkiállításon is köztudomás 
szerint a „grand prix“-vel lettek kitüntetve, 
ismét kimagasló kitüntetést értek el és pe­
dig a Singer Co. volt az egyetlen kiál­
lító, amely 2 első dijat nyert, t. i. a varró­
gépek számára kiadott arany-éremhez dísz­
oklevelet kapott varrógépeiért és ugyancsak 
ilyet kapott az aranyéremhez, amelylyel 
mühimzései lettek kitüntetve. Ezen kitünte­
tések újból bizonyítékul szolgálnak az 
eredeti Singer-varrógépek világhírű jósága, 
valamint azoknak a divatos mühimzés terén 
igazolt szolgáltatási képessége mellett is.

x Tánciskola. Tisztelettel van sze­
rencsém értesíteni a n. é- közönséget, hogy 
iskolámban a tanítást november 2-án meg­
kezdem. Tandíj diákok és egyetemi hallga­
tók kolonnejában, úgy nőknek, mint fér­
fiaknak 10 frt. Kereskedők és iparosok 
kolonnejában a tandíj 7 frt. Továbbá mivel 
vannak oly egyének, kik restellik kolonne- 
ban a többiekkel egyszerre tanulni, — vagy 
pedig körülményei olyanok, hogy három 
hónapig nem járhat tánciskolába, — az ily 
egyéneknek a minden sallangot nélkülöző 
legújabb francia tanmódszerem lehetővé 
teszi, hogy egy rendes felfogású egyén 8, 
esetleg 10 privát óra alatt alaposan meg­
tanulhasson táncolni — egy magán óra 
2 frt. Cake-Walke és esentri Bostonból külön­
órák. Kiváló tisztelettel Jámbor Mihály, 
táncmester, Sétatér-utca 10. sz.

x Beiratkozások a nemzeti zene­
iskolába. A nemzeti zeneiskolába, hol a 
növendékek jeles szakavatott tanárok veze­
tése alatt nyernek a zene minden ágában 
kiképzést, naponta lehet beiratkozni Wesse- 
lényi-utca 14. sz. II. emelet d. e. 9—12 és 
d. u. 3—6 óráig az igazgató Rónai Sándornál.

x Placsintár és Grosz hatóságilag 
engedélyezett szállodai, vendéglői és kávé­
házi személyzet elhe'yezést, pénzkölcsönt, 
adási-verést közvetítő és privát házi elhe­

lyező irodája Kolozsvárt, Mátyás király­
tér 12. szám. — Telefon 494. sz.

x Tánciskola nyitás. Koraiamból 
hazaérkezvén, téli tanfolyamomat november 
hó 2-án megnyitom. Jelentkezések, vagy 
beiratkozások minden időben eszközöltet­
nek lakásomon. (Főtér.) Mátyás király-tér 
12. szám. II. em. 25. ajtó. Reggel 9 órától 
délután 1-ig magánórákat is elvállalok. 
Tisztelettel Major József oki. táncmester.

x Orvosi körökben már rég ismert 
tény, hogy a Ferencz József keserüviz vala- 
menynyi hasonló vizet, tartós hashajtó ha­
tása és említésre méltó kellemes izénél 
fogva, már kis adagban is tetemesen felül­
múlja. Kérjünk határozottan Ferenc József 
keserüvizet.

x Az észszerű száj- és fogápolás tö­
kéletes megoldást nyert azon szerekben, melyeket 
Stomatin gyűjtő néven, egy elsőrendű honi ipar­
vállalat, a Stomatin-gyár állít elő. Kiváló szak­
orvosok nyilatkozata szerint a Stomatin száj- 
és fogápoló szerek a legjobbak, mit eddig e 
téren produkáltak és úgy hatásuknál, mint tetszetős 
külalakjánál fogva alkalmasok arra, hogy a két mii 
lió koronát felülhaladó behozatalt képező külföld 
száj és fogápoló szereket kiszorítsák. A Stoma­
tin száj- és fogápoló szerek öt alákban ál­
líttatnak elő : fogpor, fogpaszta, fogkrém, szájvíz és 
szájíz (cachon alakjában, hogy mindenki megle je 
benne, megszokta alakjában száj- és fogápolő sze­
rét. Az első három fogüsztitásra. az utóbbi kettő 
száj desinficiálá-ra szolgái. A fogtisztitóktol a foga- 
rövid idei használat után tiszták és szép fehérek 
lesznek és állandóan tisztán tartatnak anélkül, hogy 
a zománcra káros hatással volnának ; a száj-de- 
sinticiálók (a szájvíz és szájíz) a s áj desinficiálá- 
sára és szagtalanítására szolgálnak. A Stomatin 
száj- és fogápoló szereknek kiválóan kelle­
mes illata és pompás zamatja nélkülözhetetlenné 
teszi e szereket mindenkire nézve, aki csak egyszer 
megizlelte őket és ezáltal napról-napra szaporitiák 
a rationális száj és fogápolas híveit. Stomatin 
kapható minden gyógyszertárban, drogériában és 
illalszerkereskedésben. (2604. 2—20.

Kolozsvár, vasárnap, la03. oki. 25-én : 
Délután Bórakor leszállított helyárakkal:

OCSKAY BRIGADÉROS.
Este 7 órakor rendes helyárakkal :

A FALU ROSSZA.
Kezdete 7-kor. vége fél 10 kor.

Holnap, hétfőn, oki. 25-én :
SAN-TOY.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Vasárnap d. u. : Ocskay brigadéros (Ifj. el.) 
,, este: A falurossza, (b. 23. sz.)

Hétfő: San-Toy. (b. 24. sz.)
Kedd: Katalin, (b. 25. sz.)
Szerda: Loute. (b. 26. sz ) T. Halmi M. m. v.
Csütörtök: Nóra. (b. 27. sz.) T. Halmi M. m. v.
Péntek: Az államtitkár ur. (b. 28. sz.) T.

Halmi M. m. v.
Szombat: Orpheusz az alvilágban, (b. 29. sz.) 
Vasárnap délután: Csókon szerzett vőlegény.

„ este: San-Toy. (b. 30 sz.)

* T. Halmi Margit vendégsze 
replése. Megszerettük, megbecsültük, — 
távozott. Oda, ahol szintén megszerették, 
megbecsülik s ezek teíejébe még egy ország 
fővárosa előtt pazarolhatja fényes tehetsé­
gének kincseit. Most azután pár napra 
vissza tér közénk, ahol, bizonyosan kitörő 
szeretettel fogadják a vendégként jövőt. 
Három estén, lép föl a most beálló héten 
T. Halmi Margit színházunkban. Mind a 
három előadás bérletfolyamban megy. E hó 
28-ikán szerdán a „Loute" csütörtökön 
a „Nora“ címszerepeiben és pénteken 
„Az államtitkár u r“ fő női szerepé­
ben fog föllépni a vendégmüvésznő, kit 
eddigelé, sajna, nem pótol még senki a ko­
lozsvári színpadon.

* A drótos tót. Szépen megtelt a 
színház tegnap este a Drótos tót elő 
adására. Ez a technikailag eléggé szabály­
talan, de annál bajosabb operett, úgy lát­
szik, itt se tud lekerülni a műsorról és 
Zsuzska, Jankó s Mici dalai mindég zajos 
tapsot és őszinte tetszést keltenek. Tegnap 
is ez volt a színházi helyzet képe. Szabó 
Mariska, Megyeri, Kassai, Károlyi Leona, 
Dezséri, Mészáros, Dezséri Emma, Fehér­
vári Etelka s egy szép dalával Ladiszlaí is 
kedves perceket szereztek a közönségnek, 
mely néhány más szereplő gyatrasága el­
lett is jól mulatott a darabon.

* A mai előadások. Ma, vasárnap, 
mint már jeleztük, két előadás lesz a szín­
házban. Délután Herczeg Ferenc országos 
hirü színmüve, az „Ocskay brigadéros, este 
pedig a „Falu rossza" kerül fölelevenitésre. 
Az „Ocskay brigadéros bevezető előadását 
Kovács Dezső professzor, a pompás tollú 
elbeszélő tartja s magában a színdarabban 
Szakács, Szentgyörgyi, Somlai, Tompa, 
Szegő, Mészáros, Dezséri, Kassai, Mátrai, 
Tóv Ügyi M., Th. Csige B. lesz, mig a „Falu 
rosszáéban Kassai, Szentgyörgyi, Dezséri, 
Tompa, Étsy Emilia, Károlyi L. és Th. 
Csige Bösko lesznek a főbb szereplők.

* Reprizek, premierek. Offenbach 
Jaques operettje, az „Orfeusz az alvilágban" 
e hó 31-ikén szombaton, mig a nálánál ki­
sebb szerzők gyöngébb alkotása, a „Katalin" 
e hó 27-ikén, kedden kerül újból színre 
nálunk. Két premierre is nagyban készül a 
színtársulat : A „bajuszt" jövő hó negye­
dikén a »Dr. Nebántsvirágol'1 pedig ugyan­
csak november hónap 13-án mutálják be a 
kolozsvári színházba járó közönségnek.

Táviratok
A politikai helyzet.

Budapest, okt. 24. é. 12 ó.
Lukács a királynál.

A „Magyarország" írja: Lukács 
László az audienciáról vi szajövet a követ­
kezőket mondotta: Semmi döntés nem 
történt. Ö felsége meghallgatta az előter­
jesztésemet, de semmi megjegyzést nem 
tett rá, későbbre tartván fenn magának az 
elhatározás jogát. Én még a felség kíván­
ságára Bécsben maradok.

A helyzet további alakulására nézve 
a következő kijelentést tette Lukács :

Igazán mást nem mondhatok, mint­
hogy most nem történt semmi.

Újabb kihallgatások.
Khuen-Héderváry kijelentette, hogy 

véleménye szerint még történnek újabb 
meghívások is, mert ő Felsége másokat is 
kíván meghallgatni és mások véleményeit 
is tudni óhajtja.

Osztrák vélemény.
Osztrák politikusok nem hiszik, hogy 

a király a válság megoldására olyan hatá­
rozatot hozna, a mely az osztrák kormány 
kompetenciáját bármikép is érinthetné. Nem 
hiszik, hogy a kinevezendő miniszterelnök 
más nyilatkazatot tenne, mint a minőt 
Khuen-Héderváry tett volt annak idején.

A király Budapesten.
Bécs, okt. 24. é. 12. ó.

A király az eddigiek szerint november 
hó elsején Budapestre utazik, ha addig si­
kerül a válság békés megoldása.

Khuen és Lukács Bécsben.
Budapest, okt 24. é. 2 ó.

Félhivatalosan jelentik, hogy Héder- 
váry Károly és Lukács László Bécsben 
maradnak, újabb meghívások ez ideig nem 
történtek.

Magyares osztrák alkotmány-
Becs, okt. 24. é. 12 ó.

A Bankgassei palotánál egész nap va­
lóságos kocsi tábor volt. A termeket a po­
litikusok és újságírók töltötték meg. — 
Élénken vitatták a helyzetet. Sok súlyos 
nyilatkozat történt. A többek között gróf 
Széchenyi Gyula ezeket mondotta : A 
helyzetet rendkívül komolynak és válságos­
nak tartom. Az osztrákoknak ferde felfo­
gásuk van a magyar alkotmányos életről. 
Elfeledték, úgy látszik, hogy a ma­
gyar alkotmány paktum a király és a 
nemzet között, mig az osztrák alkotmány 
csupán az uralkodó kegyelmi ténye. Mivel 
pedig erről megfeledkeznek ez a körülmény 
nagyon megnehezíti a kibontakozást.

Tisza István a királynál.
Bécs, okt. 24. é. 12 ó.

Tisza István megkapta a meg­
hívást ő felségétől. Tisza meghívása 
tehát most a szóbeszéd tárgya poli­
tikai körökben. Általános a véle­
mény : bármiként álljon is a dolog, 
Tisza nem helyezkedhetik a kilen­
ces bizottság határozatával szemben, 
mert azt aláírta. Tisza már ma este 
Bécsbc utazott

Püspöki konferencia.
Budapest, okt. 24. é. 12 ó.

Félhivatalosan jelentik: A tegnapi püs­
pöki konferencia tárgysorozatán kívül tár­
gyalásra került a -Himnusz- ügye. Ennek 
a felszólalásnak a jegyzőkönyvben nem lesz 
nyoma, de kimondották, hogy e tekintetben 
a konferenciának nincs hatásköre. Hogy 
Ihiturgikus kérdésben döntsön, az a me­
gyés püspök joga.

Kimondották, hogy a -Hymnusz* hit­
elvi szempontból nem kifogásolható, mert 
az sem ellenkezik az egyház felfogásával, 
hogy:

-Megbünhödte már e nép
A múltat és jövendőt!» 

mert ezt annyit jelent:
Irgalmazz nekünk
Már oly sokat szenvedtünk.

A török uralom idejéből maradt egy­
házi énekek mind ilyen tónusban vannak 
írva. Az sem számit, hogy Kölcsey pro­
testáns volt. Bach is protestáns volt ; 
stylszerü rekviemeket tartottak mégis a 
katholikus templomokban.

A pécsi ezeréves székesegyházat né­
met protestáns festőművészekkel festették.

A Hymnuszt tehát énekelni szabad a 
templomban, de megyés püspök engedélyét 
kell kérni. A püspökök véleménye szerint 
a Hymnusz úgy van írva, hogy miseénekek 

közé beilleszteni nem lehet, hanem a mise 
v gén, midőn a pap térdenállva magyarul 
imádkozik : énekelhető s annak hangjai 
mellett történhetik a kivonulás.

Nyílt alkotmánysértés.
Az osztrák tanácsosok meg­

hallgatása.
Bécs, okt. 24. é. 12. ó.

Lukács László előterjesztéseit a Fel­
ség figyelmesen hallgatta végig, de egy 
szóval sem fejezte ki véleményét. Valószínű, 
ho.., y a jelentést és a bizottság programját 
behatóan tanulmányozza és erről az osztrák 
tanácsosai véleményét is kikéri.

Khtien-Héderváry után Körber 
volt kihallgatáson a királynál, aki előzőén 
hosszan értekezett Welserheimb osztrák hon­
védelmi miniszterrel. Két órakor a király 
Goluchovszkyt fogadta

Kombinációk.
A jövőt illetőleg két kombináció van. 

Egyik, hogy a kinevezendő miniszterelnök 
békés eszközökkel kísérelje meg a kibon­
takozást. A második, hogy a király még 
más politikusokat is meghallgat.

Lukács mondotta egy újságírónak:
— Itt maradásom kedvező jel annyi­

ban, hogy ebből látható az, hogy még 
nem jutottunk el a szakítás pontjá­
hoz. A helyzet mindenesetre nagyon súlyos.

Az ev. ref- egyházkerület 
közgyűlése-
Budapest, okt. 24. é. 12 ó.

A dunamelléki ev. ref. egyházkerület 
közgyűlésén, világi főjegyzőnek Vécsey Ta­
más egyetemi tanárt választották meg.

Szász Károly püspök lemondását el­
fogadták. Az egyházközség és az egyházke­
rület 3600—3000 korona nyugdijat sza­
vazott meg.

Az uj püspök választást is elrendel­
ték, a szavazatok november hó 15-ig 
adhatók be.

Osztrák minisztertanács.
Bécs, okt. 24. é. 12 ó.

Ma délután Körber elnöklésével osz­
trák minisztertanács volt.

A szabadelvüpártban.
A szabadelvüpártban ma este igen 

sokan voltak jelen. A korifeusok közül csu­
pán Tisza István és Andrássy Gyula gróf.

A hangulat nagyon nyugtalan, mert 
senki sem tudhat semmit a jövő eshe­
tőségekről.

A képviselőház összehívása.
Budapest, okt. 24. é. 12. ó.

A Szederkényi Nándor elnöklete alatt 
álló függetlenségi párt kezdeményezésére 
ivet írtak alá a Ház összehívására.

Az ivet a következők Írták alá. Bartha 
Miklós, Beöthy Ákos, Holló Lajos, Ugrón 
Gábor, Molnár Jenő, Hellebronth Géza, 
Eötvös Károly, Szhula István, Vázsonyi 
Vilmos, Szederkényi Nándor, Vészi József, 
Hock János, Eitner Zsigmond, Kaas Ivor, 
Lovászy Márton, Várady Károly, Okoli- 
csányi László, Lendl Adolf, Nősz Gyula, 
Gsávolszky Alajos. Az ivet hétfőn adják át 
Apponyi Albertnek. Az ülésen Beöthy 
Ákos, Ugrott Gábor, Bartha Miklós, 
Holló Lajos fognak felszólalni. Az ülést 
valószínűleg csütörtökre hívja össze Ap­
ponyi. A szabadelvüpárt helyesléssel fo­
gadta a gyűlés összehívásának hírét.

A horvát báni megmérgezték.
Budapest, okt. 24. é. 12 ó.

Az esti órákban elterjedt Budapesten 
a hír, hogy a horvát bánt megmérgezték. 
Tudakozódásokra Zágrábból csupa annyi 
hirt lehetett kapni, hogy a bán tényleg 
beteg, de a mérgezést tagadják.

A király keresztíia börtönben
Budapest, okt. 24. é. 12. ó.

Báró Lerchenfeldet ő Felsége kereszt- 
fiát a bécsi kir. törvényszék csalásért 15 
havi súlyos börtönre Ítélte.

Budapesti gabona-tőzsde.
Készárupiac tartott irányzatú. Határ- 

idöüzlet valamivel szilárdabb.
Buza okt............................. 755—56
Buza 1904. ápr................. 767—68
Rozs okt............................. 620—21

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

V. G. Nagyszeben. Szives ígéretéhez 
képest érdeklődéssel és készséggel várjuk az 
Ígért sorozatot. Diszkréciónkról határozottan 
biztosítjuk Önt, egyben előre is köszönetét 
mondunk tevékenységéért. Üdvözlet!

Bánffyhunyad. A küldött értesítést 
fölhasználtuk s köszönettel fogadjuk további 
szives tudósításait.

IRODALOIH-
Nagy esztendők. Tompa Kálmán, 

a kolozsvári Nemzeti Színház jöies tagja, 
kitől már két verseskönyv jelent meg ed­
dig a könyvpiacon, most az utóbbi időben 
irt hazafias költeményeit bocsájtja a nagy 
nyilvánosság elé. A kiadott előfizetési föl­
hívást szószerint közöljük a következőkben:

Rákóczi és Kossuth a magyar szabad­
ság két messiási fényben ragyogó apostola. 
Dicső és hősi multjok évszázados évfordulóit ez 
utolsó két esztendő alatt ünnepelte az egész 
magyar nemzet. Mint egy kis porszeme a hő­
seit ünneplő nagy magyar nemzetnek, én se 
maradtam el az apostolok diadalmámorban 
úszó ünnepeiből, telkemből fakadt dalaimmal. 
Nem volt olyan ünnep vagy hazafias alkalom^ 
mely telkemet is dalra n® ragadta volna s e 
dalok nagyrésze napvilágot is látott úgy a fő­
városi, mint a vidéki lapok hasábjain és sza- 
valgatták is azokat telkes honfiak. E két nagy 
esztendő előtt adtam ki »Meleg tájon< cimü 
második verskötetemet, melynek tartalmát 
eléggé méltányolta az én kedves közönségem. 
Ez bátorít most újból arra, hogy harmadik 
verskötetemet kiadjam, még pedig : *Naqy 
Esztendők* cim alatt, miután verskötetemnek 
legalább felét hazafias telkem gondolatainak 
szentelem. Uj verskötetemet 8—10 Ívnyi tar­
talommal a karácsonyi ünnepekre óhajtom ki­
adni, ez okból mély tisztelettel arra kérem, 
úgy az uj, valamint az eddigi versköteteim 
előfizetőit, hogy kegyeskedjenek körükben is­
mét pártfogásukra méltatni és az előfizetési 
összegeket, az előfizetési Ívvel együtt 1903. 
december hó 1-ig címemre beküldeni, hogy 
magamat kellőkép tájékozhassam. Verskötetem 
előfizetési ára 2 kor., bolti ára 3 korona lesz. 
Kolozsvár, 1903. október hó. Maradtam mély 
tisztelettel Tompa Kálmán, kolozsvári Nemzeti 
Színház tagja.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK!
Okt.-dec.-re.............. 6 kor.
Egy hóra................. 2 kor.

Mutatvány-számokat kívánatra 
4 napig szívesen küld a kiadóhivatal.

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

Kristály
I gőzmosó-intézet •

sí olozs várt,
© szemben a vasúti indóházzal. ® 

Telefon sz. 500.
női és férfi fehérnemüek mosása és vasalása 
gyorsan, a legszebb kivitelben, mintha 
csak uj volna. — Az intézet csak vízgőz 
és szappan által mos, tisztit és így a fe­

hérnemű rongálása ki van zárva.
Csipkéiüggönyö’ a legjutányosabban 

tisztittatnak.
Kelengyék mosása és vasalása a legszebb 

kivitelben eszközöltetnek.
Belváro i felvételi hely:

LASKAI FERENCZ és FIA
ágynemű üzletében

.... Kossuth Lajos-utca 7. szám........
Telefon sz. 405. Telefon sz. 405.

Vidéki gyüjtűdék :
Marosvásárhe'yt Wolster Kálmán, Maros- 
Ludason Altmann Jakab, Besztercén Tabo- 
vics Sámuel, Désen Schwarz Ignác, Sz.-Ujvárt 
Herschkovics Ignácz, Déván Szöcs József, 
Gyulafehérvárt Weisz D. és Társa, Balázs- 
falván Komáromy Albert, D.-Szt.-Már- 
tonban Komáromy Sándor, Zilahon Gerö 
Antal, Radó Andor Nagybánya, Tordán 
Hartmann Ignácz kereskedők. 37—502580.

Xjeg’olcsó'b'b

Pénzkölcsönt 
törlesztéses pénzkölcsönöket föld­birtokra, kolozsvári házakra a leg­olcsóbb kamat mellett, szolid alapon gyorsan elintézek, valamint drága kamatú kölcsönöket olcsóbb törlesz- . . téses kölcsönre átkonvertálok. . .

Kölcsönt kaphatnak katonatisztek, állami, megyei, városi és magántisztviselők, hivatalnokok 5—15 évi kis részletekben való visz- szafizetés mellett minden 1000 kor. kölcsön után 12 évre tőke és kamat­ban havonta circa 10 kor. fizetendő minden irányban a legnagyobb dis- kreció biztosittatik.
FRIEDMANN SÁMUEL 

országos földhitel- és személykölcsön intézete 
Kolozsvár, Király-utea 16. Értekezni lehet 
2631 délután fü 3—5 óráig. 34-60
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„ÚJSÁG" 1903 október 24.4

Szám: 1309-1903.
vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Kolozsvár 
városi kir. törvényszéknek 1903. évi 8 >19. számú végzése követ­
keztében dr. Nyerges Zsigmond ügyvéd által képviselt Kolozs­
vári Közhasznú Szövetkezet javára ifj. Viski Imre és neje szül. 
Bábolnai Izabella, id. Viski Imre és nejé Lukáts Józefin ellen 
190 kor. s jár. erejéig elrend. 1903. évi augusztus hó 3-án foga- 
natositott kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 909 ko­
ronára becsült kővetkező ingóságok, úgymint : házibutorok, 1 
zongora, stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbíróság 1903. 
ivi VI. 1219/2. számú végzése folytán fenti tőkekövetelés és 
egyéb biróilag már megállapított költségek erejéig Kolozsvárt, 
Bethlen-utcza 22. sz. alatt, leendő eszközlésére 1903. évi no­
vember 5-ik napjának délelőtti órája határidőül ki- 
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés­
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöb­
bet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglalták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. évi október hó 17. napján.
Ligeti József, 

kir. bírósági végrehajtó.

Minden héten uj utazás. | Egyetlen sorozat sem ismételtetik.

Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 1/a.
2532 26—* (Róm. kath, bérpalota.)

Világ-Panoráma
kitüntetve 36 arany- ezüst és bronz-éremmel.

Pkotoplasztikai kömtazások- Az egész világ a maga valúüágáljan.
1903. október 23-tól október 31-ig:

Pompás Sorozat.

Észak-Amerika.
Látható: d. e. 9-12-lg, délután 2 10 ór ig.

Belépti dijak : Felnőttek számára 40 fill., tanulók, gyer­
mekek és katonák (őrmestertől lefelé) 20 fillért fizetnek.

Rántott cser és tölgyfa raktár! 
fi legjobb tűzifa téli fűtésre a 

hasított bükkfa!
Vol 2 m3 karók közt rakva 
száraz hasított bükkfa házhoz 

■ szállítva.-------

10 korona 50 fillérért
== kapható "

Wertheimer Vilmosnál
Széchenyi-tér (a vashid mellett).
—— Babos-palota. ..........

Vágott száraz bükkfa 50 : kg. vétel­
nél házhoz száll! va 1 kor. 50 fill.

Imim Mii Mea olcsóbb!

kovács Mátyás
uri-, női- és gyermeklábbeli üzlete

KOLOZSVÁRT, EGYETEM-UTCZA I. sz.

Van szerencsém ez utón is a nagyérdemű 
közönség becses tudomására hozni, hogy:

Egyetem-utcza 1-sö szám alatt
folyó évi április hó 1-én, a mai kor igényeinek 

megfelelő, szakszerűen berendezett : 

czipész üzletet
nyitottam, melyben a nagyobb üzletekben elsa­
játított szakismereteimnél fogva a legkénye­
sebb Ízléseknek is megfelelő uri-, női- és 
gyermekczipőket, valamint beteg és hibás 
lábakra a legkényelmesebb és legmeg- 
íelelőbb czipőket készítek.

Üzleti elveimet a szakszerű, ízléses, 
pontos és emellett jutányos áru munkára 
fektetem, és minden igyekezetem oda irányul, 
hogy nagyrabecsült megrendelőimet a legnagyobb 
mérvben kielégítsem és üzletemben állandó vevők 
ként tisztelhessem, miért is a nagyérdemű kö­
zönség szives pártfogását kérem

2762 10-10 teljes tisztelettel

Kovács Mátyás, 
. czipész mester. J

jelentés!
A most ujjonan kizárólag 

férfi - női ruhák eladására 
•—— átváltoztatott =3 

párisi Xw áruházamban mindennemű kész női ruhák, kabátok, 
gallérók, Boalok (cziczák), úgyszin­
tén férfi ruhák, kabátok, felöltők, 
városi és utazó bundák, gyermek­
ruhák és kabátok, megérkeztek 

azokat a legolcsóbb árak mellett 
helyezem a nagyérdemű becses 
közönség szives rendelkezésére.

Pontos és szolid kiszolgálásról biztosítva van
teljes tisztelettel

Baumczweig Emil.

Ügynökök 
és pénzbeszedők keres­
tetnek egy elterjedt 
házi czikk eladására.

Óvadékkal rendelkezők előnyben == részesülnek. ~
Ajánlatokat S. C. alatt továbbit 

-------- a kiadóhivatal. --------

VÉDJEGY Fassbenders
FÜGEKAVE

A LEGJOBB PÓTKÁVÉ.
Kapható:

papp fászló urnái Kolozsvár.

ȘARGA KRISTOF
FEHÉRNEMŰ, VÁSZON és SZŐNYEG RAKTÁRÁBAN

KOLOZSVÁRT, DEÁK FERENCZ-UTCZA 3. SZÁM ALATT.
2550 Cegolcsóbb árban és legnagyobb választékban kaphatók: s? -km 

Kész férfi-, női-, fiú- és Továbbá kész mátrácz,
leányka fehérnemüek min- paplanok, párnák, ezekhezden nagyság és minőségben. $ ágyhuzatok minden kivitelben.

joánovic5 testvérek
= ezelőtt KATÓ J. =

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
ség tudomására hozni, hogy a Kolozs­
váron jól ismert

Kató J. fényképészeti
műtermet — átvettük

s fenti czég alatt folytatjuk.
Ajánljuk elsőrendű műtermünket, mely 

újonnan berendezve a legmesszebbmenő kivánal­
maknak is megfelelhet.

Öltözők a n. é. közönség rendelkezésére állanak !
A volt KATÓ J. czég minden felvételéből 

utánrendelések elfogadtatnak !

Nagy raktár az 
Összes hangsze- 
= rekben. =

Árjegyzék Ingyen és 
= bérmentve. =

«

Jraun Mihály 
hangszerkészítő Kolozsvárt 

Wesselényi jMiklós-utcza 18. sz.

Nagy

javítóműhely!
Mérsékelt, szo- 
- lid árak —

Elvállal kiházasi- 
* tási vagy magán­
szükségre kívánt 
mindenféle fehérne- 
müek pontos elké­
szítését, kitűnő 
szabás és jó össze­
állításra legnagyobb 
figyelem fordittatik.

fényképészeti- és festészeti műterme 
Mátyás kir-tér 32. Kolozsvár. Tel*: 150.szám.

^quarellek és olajfestmények
úgy természet, mint képek után jót­

állás mellett a legkitűnőbb kivitelben ké­
szíttetnek. Nagyítások platin

pigment- és fényes papíron.
Csoportok egyletek és családok 
számára. Házonkivüli felvételek.

Képkeretek minden nagyságban és minőségben!
Alidon ezeket a n. é. közönségnek tudomására hozzuk, 

kérjük szives pártfogását. Tisztelettel
2723 16 50 JOÂNOVICS TESTVÉREK.

A volt KATÓ J. czég minden felvételéből 
utánrendelések elfogadtatnak.

Kolozsvári

Kereskedelmi Jank Részvény - társaság.
Üzletkörünkbe az osztálysorsjegyek árusítását fölvéve, van szeren­csénk t. üzletfeleinket fölhívni, hogy a Magy. kir. szab. XIII-ik 
Osztálysorsjáték I. osztályára, melynek húzása már

megkezdődik, a sorsjegyeket nálunk mielőbb megrendelni szíveskedjenek.
■ Sorsjegyeinket az előnyösen ismert ....... —

Budapesti belvárosi váltó-üzletnél
szereztük be, hol már eddig is a legtöbb és legnagyobb 

----------- n\ eremények fizettettek ki és pedig a ......... ..........823 számra % részben K. 605000.— | 1 54150 számra % részben K. 30000 —17289 , % , K. 400000 — 75309 % „ K. 30000 —70858 „ % „ K. 100000.— 1 835 „ V. „ K. 20000—31267 „ 7, „ K. 30000— ! 48684 % » K. 20000.—48670 „ % , K. 30000.- I

A sorsjegyek hivatalos vételára: 2842 1—lü

$ sorsjegy K W $ sorsjegy K.
sorsjegy K. SB - “W $ sorsjegy K,

Kolozsvári Kereskedelmi Bank Részvény-társaság.

Mátyás király 
tér.

gróf Rhédey 
palota.

Schuster Emil
Xorinbergi, öiszmü, játék, sport, vadászati [ IfAÎAyçyàvf 
= és fényképészeti kellékek áruraktára í JWWÀàViH I.

-í—F Ajánlja dúsan felszerelt raktárát: +—í—

Az eredeti Pniijnmnnhnn Társaság hangosan beszélő-, 
Amerikai III dlUlUUjlllUll zenélő- és szavaló-gépjeit, 
eredeti gyári árakon 105, 150—200 koronáig; úgyszintén az 

ezekhez megfelelő 
lapokból állandó 
nagy raktár magyar, 
német, angol, fran- 
czia, olasz kiadások­
ban. Grammopho- 
nokat megfelelő 
referentiák mellett 
havi részlettör­
lesztés mellett is 
árusítok eredeti 
gyári árakban.

Víl ílÓQ70tí kpllókokhon■ Kizárólagos raktár I. P. Sauer & Sohn I QUduZiUlI hüllUhuMjÜll. Suhl. H. Pieper és Neuman Freres bel­
giumi fegyvergyárosok serétes és golyós fegyvereikből bármilyen 
Caliberben 38 kororonától 600 koronáig; Revolverek, Browning 
és Bar czéllövö és flobert pisztolyok, revolvertöltények, töltény­
hüvelyek, fojtások, golyók és serétek, becsavaró- és tisztitó kellékek 
stb., vadászczipök, csizmák, vadászharisnyák, kalapok és sapkák. 
Vizhatb i l. d 'ié leveszörkabátok, felöltök és gallérok, valódi 
dániai mosható íramszarvasbörkabátok, szőrmével bélelve és
béleletlenül, börsapkák és sisakok. Schuster Emil.

Celefonszám:

185.

IiúimVÓHÓQ7DtÍ kellékekben: Kézi, 
röUj hÖpÖuZöll állványos és Kodak 
zsebkamrákból filmek, üveglemezek a 
leghíresebb gyárakból, másolópapírok, 
levelezőlapok és vegyszerekből, szóval 
minden megkívánható kellékeket eredeti 
gyári árak.’jmellett.

Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum könyvnyomdájában Kolozsvárt.Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca
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Mosolyogj nemzetem!
Irta: Balázs József.

Nehéz idők közelgenek reánk, 
Kik a honért oly sokat áldozánk. . . . 
De tűrnünk kell, úgy átszik, még sokat, 
Nem volt elég máig az áldozat. . .
Oh, de ne félj, én drága nemzetem, 
Nézd, a király mosolyg félelmeden.............
Halálunkat reménykedve várván, 
Ellenünk tör még ma is az ármány;
Alattomban ássák sirunk régen, 
Hol lesz napunk végkép lemenőben. . 
Oh, de ne félj, én drága nemzetem, 
Nézd, a király mosolyg féle'meden ....

Előjönnek a múltnak rémei, 
Rejtehükből ismét kisérteni;
Nyilik az ut hol nemzet sülyed el, 
Szivet irtoztató, kinos gyötrelmivel. . . 
Oh, de ne félj, én drága nemzetem, 
Nézd, a király mosolyg félelmeden. . . .

Magunk’ eddig álomba ringatók, 
Hivón, hogy szent a törvény és jog 
S most látjuk át, csalódás az egész 
Csak álom volt, káprázatos nehéz. . . . 
Oh, de ne félj, én drága nemzetem. 
Nézd, a király mosolyg félelmeden. . . .
Hívők eddig, nemzet vagyunk s szabad, 
A mint voltunk évszázadok alatt
S most, hogy szárnyunk’ bontani akarók, 
Lenyűgöznek láthatatlan karok. .
Oh, de ne félj, én drága nemzetem, 
Nézd, a király mosolyg félelmeden !. . . .

Szent volt hitünk : népünk nyelvében él, 
Mely erősebb, mint minden fegyveréi 
És most látjuk, az is lekötve már, 
Nemzetünk csak tépett szárnyú madár. . . . 
Oh, de ne félj én drága nemzetem, 
Nézd, a király mosolyg félelmeden !....

El veletek, te gond, te félelem, 
Hisz jártunk még mi vészes tengeren ! 
Nem egyszer állt, szembe’ véled halál, 
Magyar hazám ! s ismét föltámadál 1. . . . 
Ne félj, ne félj hát, drága nemzelem, 
Nézd, a király mosolyg félelmeden !. . . .
Mért nincs mosoly neked is ajkadon, 
Hisz élni fogsz és élni fog a hon ?!.... 
Minden poklok ha törnek is reád, 
Fölöttük, hidd, az ég győzelmet ád !. . . . 
Ne félj, ne félj hát, drága nemzetem, 
Nézd, a király mosolyg félelmeden !. . . .

Avagy mosolyra hogyha nines erőd, 
Állva sötét, rémes jövőd előtt : 
Akkor kacagj, kacagj föl oly vadul, 
Mint egy őrült milliók ajkirul, 
Hogy ég és föld rendüljön meg bele, 
Hogy hallja meg a népek Istene !

Akkor talán megértik mindenütt, 
A szabadság hóvá ragyog, lesüt, 
Mi az, mi fáj, te néked, nemzetem, 
A mi kinoz és éget szüntelen?
Hogy mi az a rejtélyes valami, 
A mért nem tudsz te is mosolygani ?. .

Egy hü mameluk jegyzetei 
a fehér lapra.

Másolja : Quis.
XXII.

Ha csendes nyári napon, felhőtlen 
égből egy tekintélyes mennykö hullik le. 
minden jótett lélek megretten. De hamar 
túlesik az ijedelmen. Ám, ha vihar van s 
egyik mennykő a másik után úgy potyog, 
mint a gyümölcs a fáról, erre még az is 
imádkozni kezd, a ki csak káromkodni 
tud. No hát mi is igy vagyunk most. Elő 
szőr Glopyból, aztán a manifesztumból, most 
meg a Burgból hullott ki egy jól megter­
mett istennyila. Kiváncsi vagyok, meddig 
folytatódik még a díszes sorozat? Vagy 
ez már mindig igy akkar lenni ? Becsületes, 
igenekben megőszült mameluk fejemet 
megcsóválgatom. Hm,hm, hát már csaku­
gyan fát lehet vágnia magyar nemzet hátán? 
A vére limonádévá változott, hogy tűri 
azt a szemtelen játékot, a mit a Burg vele 
üz? Elismeri, hogy ö egy jámbor vágóhidra 
való birka törzs, a mely mindenre el van 
készülve? Ha igen, úgy ma holnap szégyen­
lem, hogy én is magyar vagyok. Hát már 
nekünk minden tökfejü generális parancsol, 
diktál, hát már nagyobb ur Schiessl bácsi, 
mint a magyar parlament? Hiszen igy egy 
szép napon Smólen Tóni lesz a minisz­
terelnökünk. Skandalum, országra szóló 
botrány, világra szóló komédia, hogy mi 
megcsinálunk egy programmot s abba 
minden ostoba lakáj belekontárkodik En- 
gedelmet kérek, az utolsó magyar suszter- 
fiu is többet ért a magyar közjoghoz, 
mint az egész kamarilla és mégis ök vetik 
visza. a mi programmunkat, mint a tanitó- 
a rossz feladatot? Mi hát ez a nemzet, ez 
a parlament, ez a szabadelvű pírt, ez a 
kilences bizottság? Ez mind csak smarn? 
Hohó, a magyar nemzet hires, nevezetes 
volt már akkor is, mikor még Habsburgok 
birodalma a Habitsburgi sziklaváracska 
három szolgájából, két fülesbagolyából s 
banyakemencés lovagterméből álott s bizony 
hires, nevezetes lesz akkor is, a mikor úgy 
fogják a Burg helyét keresgetni lámpással, 
mint Trója földjét. Az egyszeri rabbi azt 
mondta: Szüli. te n.’m panaszkodó!, hanem 
dicsekedsz! Én meg azt mondom: Burg, 
Burg, te nem parancsolsz, fenyegetödzöl, 
hanem meg vagy ijedve, kétségbe vagy 

esve! Félsz a te kedves szövetséges társad­
tól, a hegyes bajuszu, éles eszü császártól, 
a kinek a nótáj t elfujták már az udvaro­
don, a kinek a búzavirágját felfűzték a 
gomblyukba a hü oszrákok. Persze, az ö 
sasa magasabbra repült, mint a tiéd, noha 
csak egyfejü- Félsz a forróvérű római ki­
rálytól, a kinek a csillaga igen szépen kezd 
fényleni, ügy teszel, — szüreti hasonlattal 
élve, — mint a rossz gazda, a ki a rossz 
ócska hordót erősiti régi abroncscsal, a 
helyett, hogy a borát uj hordóba töltené 
át. Foldozod foltozod, abroncsolod bizony 
az összbirodalmat, de ha nem sikerül. 
Azt szeretnéd, hogy mert te hektikás vagy, 
az egyészséges magyar törzs is legyen 
nyavalyás. Szép, nemes, hozzád méltó a 
szándék, sötét tervek ősi odúja, bécsi 
Burg, de — nem úgy verik a cigányt. 
Tudjuk jól, hogy țe alkotmány — és 
újabban vezényszó iszonyban szenvedsz, 
hanem azért csak ide azzal a vezényszóval, 
mert különben — nincs kit vezényelni s 
elfogy a menázsira való is.

— Nini, most veszem észre, milyen 
kurucosan elszaladt a toliam. De nem bá 
nom Az a gyalázat, a mi a kilenc.s biz üt 
ságot érte s benne a parlamenti rendet, fel­
ment minden állojalitás alól. Nincs az a 
macska, a mely úgy járjon a dióhéjon, mint 
mi mászkáltunk a lojalitás talaján, éjjel­
nappal csiszoltuk, gyúrtuk azt a program­
mot, hogy minél szabadelvűbb s minél bé- 
esiesebb izü legyen, minden elképzelhető 
engedményt megtettünk s tessék, a gőg­
jétől pukkadozó báró Beck, a Laufschritt 
rend nagymestere és Schliessl, a valóságos 
belső titkos főlakáj úgy dobják vissza azt, 
mint egy elécgé ki nem fényesített stiblit a 
kutyamosónak. De talán nem ártott Részben 
megvallom mi vagyunk az oka és meg is 
érdemeltük. Mit ravaszkodott a magyar par­
lamenti rókák vezérkari főnöke, Széli Kál­
mán. hogy ilyen, meg olyan formulát eszel­
tek ki ? Miért nem volt azon, hogy az az 
átkozott programra önérzetes, magyar le 
gyen ? Miért élt rezernáció mentálissal, hogy 
tudniillik igy, meg úgy stilizáló módosítá­
soknak teret hagyott? Persze, számított a 
kis kedves a föladat visszadobására, a sze 
kundára, hát hagyott kibúvó ajtót is, a hol 
a programmban levő magyar színezetet ki 
lehet dobni. Igazán, lelkemre mondom, olyan 
kis teret foglalt abban a nemzeti akarat, 
érzés, jelleg, hogy csak százszoros nagyitó- 
üceggd lehet felfedezni s most már még 
azt is ki fogják törülni 8 ezt. nevezik a ma­
gasabb politikában „stiláris javításnak* ! No 
szegény magyar nemzet, a te szemedet is 
ugyan jól kitörlik ! Nem a stílust javít­
gatják bizony, hanem a te igazságos 
jussodat sikkasztják el! A régi forrná 
jában egy ütet taplót csak megért volna az 

a programra, de agyonjavitva több kárt okoz, 
mint hasznot. Inkább ne javítsunk rajta 
semmit, de a keserves munkánkat nem en­
gedjük pellengérre állítani. Ez a programúi 
azért tudom, hogy egy lojalitás! rohamban 
változni fog, mert azt fújják, nem lehet 
összekoccanni a koronával Nem lehet, hi­
szen mi nem is akarunk, de ha ö akar 
minket agyonütni, ezt csak nem tűrhetjük? 
Eleget emlegették a csődbe jutott bölcsnek, 
Deák Ferencnek a mondását most, hogy 
tudniillik, a mi jogról a nemzet maga mond 
le, csak az vesz el örökre. Nos, hát jusson 
ez eszébe a fő rókának, Széli Kálmánnak, 
mielőtt a dolgozat-javításhoz, vagyis a pro­
gramra elszintelenitésí-hez fog. A mit aljból 
kitörülünk, azzal megcsaljuk az országot. 
Ezen ö tudom, nem lepődik meg, mert hi 
szén a szabadelvű párt épen 36 éve csalja 
a rövidlátó nemzetet. Egygyel több, vagy 
kevesebb becsapás, már nem sokat számit.

— Egy szóval a válság, a melyről vagy 
ötvenszer hirdették már, hogy meg lóg ol­
dódni, most érte el a tetőpontját. Arról a 
tetőpontról nagy zuhanás lészen. Mi fog 
onnan lehullani? A magyar corpus juris, az 
alkotmány, vagy egy császári korona ? Jó 
volna most bepillantani a jövőbe, a mit 
sejtünk, de ki nem mondunk, a mit tudunk, 
de azt csak akkor fogjuk bevallani, ha a 
nagy átalakulás megtörtént. Akkor én le­
szek az első, a ki azt mondom, hogy hiszen 
ezt régen, még a chlopyi hadiparancs ide­
jében tudtam. Mert Chlopy határkő lesz a 
dinasztia életében, de — fontosabb és végzete­
sebb y mint Königrátz!

Bomán dolgok.
Intimitások a kongresszusról. —

Nagy-Szeben, okt. 25.

A görög-keleti román kongresszus sze- 
beni ülésezései alkalmából nem lesz érdek­
telen egynémely dolgot elmondanunk a ro­
mán egyházi és polit kai dolgokról annál is 
inkább, mert a magyar sajtónak meglehe 
tösen hézagos és helytelen értesülései van­
nak a román dolgokról, úgy hogy igen 
gyakran japáni és chinai politikai kérdések 
alaposabban vannak lapjainkban megvitatva, 
mint a Nagyszeben, vagy Brassóban tör­
tént események.

A román körök forrongása már ré­
gebbi keletű, ügy látszik, most végre mégis 
győztek a fiatalok, a kik az aktivitást kí­
vánják. A vezető egyéniségek a napokban 
tartott konferenciájukon ugyanis elhatároz­
ták, hogy aktiv részt fognak venni a poli 
tilsában és megbízzák a dobrai kerület kép 
viselőjét, dr, Vlád Aurélt, hogy a képviselő- 
házban a román nép nevében tiltakozzék a 

magyar katonai követelések ellen, ügy tud­
juk, hogy Ma"gra hivei ezt a határozatot 
megakadályozhatták volna, ha akarják; azon­
ban ök neheztelnek Mangra elejtése miatt 
és igy e kérdésben teljesen passive viselték 
magukat.

Különben a „Controla" emberei a vég 
letekig menő üldözést fejtenek ki Mangrával 
szemben Rotariu ügyvéd interpellációjával 
egyenesen rákényszeritette a kongresszust, 
hogy Mangra ellen vizsgálatot indítson. E 
kérdésben legnehezebb álláspontja volt Me- 
tianu mctropolitának. ki mindenáron sze­
retné az ellentéteket kiegyenlíteni és a val­
lási egységet a politikai egyetértéssel együtt 
megőrizni.

Metianu érsek metropolita egyike a 
legkiválóbb embereknek, a kik valaha a ro­
mán nép erkölcsi vezetői voltak. Jóindulatú, 
tanult és széles látkörü ember, tele van ha­
zafias érzelemmel, s alkotási vágygyal. Hogy 
nem ellensége, hanem barátja a magyarnak, 
mutatja az a körülmény is, hogy az uj ér­
seki bazilika építését magyar építészre bízta, 
daczára annak, hogy ajánlata nem volt a 
legolcsóbb, de mindenesetre a legmüvészibb 
kivitelű. Hogy azonban az érsek vezetése 
nem mindenben érvényesül, a kongresszu­
son lefolyt több jelenet is igazolja. Így pél­
dául Pascariu érseki helynöknek azt az in­
dítványát, hogy a katonai iskolákban a hit­
tant román nyelven kívánja oktattatni a 
kongresszus és ezért átiratot intéz a had­
ügyi kormányhoz — az é sek ellenzése da­
czára is elfogadták. Az érsek ugyanis nem 
akarta beleártani magát most a katonai 
kérdésbe, ezt egy jobb, nyugodtabb alka­
lomra kívánván fenntartani.

Érdekes az a mohóság is, a melylyel 
a kongresszus hangoztatta, hogy a kultusz­
minisztériumnak nincs beleszólása a görög­
keleti egyház ügyeibe, mert az egyháznak 
autonómiája van. E mohóságnak az oka 
bizonyára a Manegutiu Miklós esperes ügye, 
kit marosvásárhelyi föesperesi állásától pár 
év előtt megfosztottak (mint ö Írja ezikkei- 
ben és röpirataiban : minden vizsgálat nél­
kül) s ki most a (minisztériumnál keresi a 
maga igazát. Különben úgy tudjuk, hogy ez 
ügy a függetlenségi párt részéről interpel­
láció anyagát is fogja képezni ; de semmi - 
kép sem lehet az érsek-metropobta ellen 
irányulnia, hanem azok ellen, a kik e kér­
désben hatalmi körükön kívül eső praepo- 
tens álláspontra helyezkedtek és egészen 
jogosnak épen nem mondható határozatokat 
hoztak.

A romániai oldal:ól jött és észlelhető 
politikai czélzatokról és egynémely még 
nevezetes kérdésről jövő alkalommal mon­
dok el.egyetmást.

V. G.

Férfi-, fiú- és gyermekruha nagy raktár! 

g" Eisenberger ^rahám
Kolozsvárt, Wesselényi JKiklós-u. 10. 

Alapittatott 1865. ———— Alapittatott 1865. 
Ajánlja hazai legelső gyártmányú ruhaszöve­
tek, külföldi elsőminőségü gyapjuáruk és posz­
tók, kész öltönyök, felöltők és télikabátjait. 

Mérték szerinti, kitűnő szabású férfi­
ruhák. Olcsó árak. Kalapok. Nagy választék

Kiváló tisztelettel Eisenberger Ábrahám.

Minden Báliam vásárolt, javított óráért 2 évi jótállás i
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! Olcsó órajavitási és = 
= aranyműves műhely !

zz. y5

Őszi j. I\oloz5vár8
Unió-utcza 7. sz.

Zsebóra tisztítás . K. 1.20-tól feljebb
„ rugó . . K. 1.20-tól »
, üveg . . — 40 töl
„ mutató . . — 30-tól „

Gyűrű forrasztás . — 80-tól „
Gyürükő .... — 60-töl „

W
 Ó

raüveg 40 fillér ! 
I

Aranyjavitások - = legolcsóbban !

a közelgő őszi
téli idény összes

Megnyílt!
figyelem !

ÚJDONSÁGOK
Globelin, 1^1 Keresztszem, 
Smyrna, g JCosszúöltésü, 
Ej szaki, |g| filet vagy jtáló 

kézimunkákból!
Valamint a fentiekhez Szövetek, 
Fonalok, Béllés, Díszek és Szegők.

Előnyomja és ehez szükséges Shablonok (lyukasztott 
papír) gyártása. Smyrna hárász i kiló 9 kor. jujszaki 
Kárásza i mtrg 24 fill. Filofloss Selyem i mtrg 10 fill. 
--------------- Mosóselyem i mtrg 4 fill. •   '— 

ÁKONTZSÁNDOR
Erdélyrész legrégibb kézimunka-, 
kötött- és rövidáru raktárában

Kolozsvárt, jVíátyás király-tér (Városházsor).

A BUDAPESTI

kész női ruha raktár
Beák ferencz-utcza 4. sz.

A régi árut eladtam és tel­
jesen friss téli áruval ren- 

deztem be üzletemet ! !Kiváló tisztelettel Xrassowsky R.

Csuz, köszvény (rheuma)

Alapittatott 1830. 
j ij '

Órás- és ékszerüzlet átvétel! j
Jabos Sándor ur

üzletét október 1 én átvettem és azt

Wesselényi jMiklós-utcza 16-ik sz. alatt
arany-, ezüst-órák és ékszerekkel

újonnan berendeztem!
Javításokat az uj rendszer szerint mechanikailag a 
legolcsóbban elkészítek és vidéki megrendeléseket 
2<«2 8/15 elfogadok és pontosan eszközlök.

. Hájek Miksa órás- és ékszerész

szaggatás, derék- és 
hátfájás, valamint min­
dennemű izületi bajoc 
ellen legbiztosabb szer 
a törvényesen védett

HALÁPI-féle

Eveken át szenvedtem rheumatikus bántalmakban 
Semmiféle gyógyszer, sem fürdő nem használt. Az Ön 
Restaurator kenőcsének köszönhetem egyedül 
gyógyulásomat. Fogadja ezért hálás köszönetemet és 
abbeli Ígéretet, hogy mindenkinek, ki hasonló betegségben 
szenved, a legmelegebben fogom ajánlani.

Budapest, 1903. szept. 10. Munkácsi József, 
2821 2—30 Hernád-utcza 30.

mely már rövid használat 
után a fájdalmat nemcsak 
enyhíti, de sikeresen gyó­
gyítja. Számos orvostanár 
által kipróbálva és ajánlva. 
Egy tubus ára 1 K. 60 fill.

Egyedüli raktár :

APOSTOL 
gyógyszertár 
BUDAPEST

VIII. József-körut 64.

Cegolcsóbb árak!

Vételkényszer nincs!

UJPONSAGAI
óriási választékban :

a legmodernebb cylinder 
a legchicesebb keménykalap, 

a legügyesebb puhakalap, 
a legszebb vadászkalap, 

a legkedvesebb gyermekkalap, 
a legcsinosabb fiusapka, 

a legjobb télisapka.
a legfinomabb nyakkendő, 

a legszebb ing,
a legczélszerübb esőtartó, 

a legtartósabb keztyü,

2682 24 - 60

a legdivatosabb gallér és kézelő, 
és sok más úri divatezikk.

látogatásokat szívesen veszek!

fi kolozsvári 1903. évi gazdasági állat- és 

gép-kiállitáson Siszoklevéllel kitüntetve.

Gasolin fejlesztő.

STRASSER LAJOS 
Erdély legnagyobb speciális kalapraktára 

Kolozsvár, Wesselényi JW.-utca 22,

Sürgönyeim :

SlreckKolozsfár Streck József “ȘT
Qáz-, vízvezeték- és szivattyú Jelszerelési vállalata.

Kolozsvárt, Kinizsi-utcza 5. sz. (Óvár).

óázvilágitás összes szerelvényei u. m; csillárok, lyrák izzólámpák, 
mindennemű üvegfelszerelések és izzó-testek (harisnyák) minden 
nagyságban

Gázfóző készülékek, u. m: főzők, fürdőmelegitő kemenezék, gáz- 
kandalók és vasalók. Kutszivatytyuk, tüzfecskendők stb. stb.

Saját készitményü (Gasolin) levegőgázfejlesztő készülékeknek egy 
60—70 gyertyafényerejű lámpa óránkénti fogyasztása csekély 2l/2 
fillér, legolcsóbb legtökéletesebb és teljes veszélymentes világítási módszer 
legegyszerűbb kezeléssel; minden nagyság állandó raktára.

Levegőgázzal (Gasolin) kivilágítások jutányos árban eszkö­
zöltetnek tánczvigalmak, társas-estélyek és egyéb alkalmakra, rövidebb 
időre is.

Elvállal légszesz berendezéseket és 

átalakításokat helyben és vidéken.

Kérve a n. é. közönséget ezen legújabb, legszebb és legolcsóbb gázvilá- 
gitás szives megtekintésére szereldémben.

Kiváló tisztelettel

STRECK JÓZSEF.
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KOLOZSVÁRT, Óvár, Bocskay-utcza I szám, 
(Mátyás király születési háza szomszédságában)

Zárt 7 deciliteres paiaczkokban: 
Erdélyi hegyaljai som . . — K 90 f

„ „ risling ■ . . — K 90 f
„ „ muskotály . • IK 20 f

Valódi egri bikavér............................!K Of
„ „ piros bor, literenként — K84f

ve! SelefonoK megrendelhető és min- 
í O Ben iöőtájban hazaszállittatik! 
Literenként à 70 fillér, 5 literen 
felüli vételnél à 60 fillér.

Kapható mindenütt ! Utánzatoktól óvakodjunk !

VI, Rózsa utcza 85.

s

B

a 605.000 koronás nagy jutalmatfőnyereményta lOOaOOO
90.000a

,2707.3—8

eSy hatalmas összeget:

BANKIAM ® A IS \
Hazánk legnagyobb Osztálysorsjáték-üzlete.

Kérek részemre

Tisztelettel értesítjük

g
N

N », 
a

Főárudánk Osztálysorsjáték-üzletei :
I. fiók: Váczi-körut 4a.

ruhamosáshoz a legjobb kékitöszer.
— Törvényesen védve. — Mosó-intézetekben, háztar­

tásokban a legkedveltebb ruhakékitő !
Olcsó és felülmulhatlan! Kis üveg 24 fillér, 
tízszer! mosáshoz elegendő. — 1 nagy üveg 1’60 kor. 

’/a üveg 1 kor.

azaa 57080. sz. sorsjegyre,74366. „109780. „

vezettel együtt küldeni.
összeget.......... korona összegben ! < A « wW

I melléklem bankjegyekben (bélyegekben). !

FÉRFI és NŐI 
szebbnél szebb szöveteket 
beszereznünk, — melyeket

Kolozsvárt, Deák Ferenc?-utcza 40. 
szám (saját ház) alatt levő 

nagy posztóraktárunkban 
www árusítunk. rrassn
Raktáron vannak a legfinomabb 

magyar, angol és brünni, vala­
mint franczia és skót gyártmányú 
szövetek a legdivato-abb minőség­
ben. Papok részére felöltőknek, léli 
kabátoknak, szalon ruháknak nagy 
választék. Továbbá egyenruháknak 
előírás szerinti kelmékben.

flők részére SKÇ 
újabb divatu angol és skót gyárt­
mányú szövetek : kosztümöknek 
és galléroknak oly szép minőség­
ben, hogy a legkényesebb Ízlésnek 
is meg tudunk felelni.

Vidéki megrendelőknek kívá­
natra mintákkal szolgálunk

A n. é. közönség szives pártfogá­
sát kérve, biztosítjuk egyúttal jutá­
nyos és pontos kiszolgálásról.

MOS OVITS B. ÖRÖKÖSEI
Zauderer, üzletvezető.

Kizárólagos 
gyártói: Hochsinger Testvérek vegy&zen gyára

Abrudán és Antoni
épület- és műlakatosok viz-, gáz- 
és csatorna-berendezési vállalata

Kolozsvárt, Szentlélek-utcza 4. sz.
Van szerencsénk an é. közönség b. figyelmébe ajánlani 

xx épület- és műlakatos műhelyünket xx 
nemkülönben az ezzel kapcsolatos víz, gáz és csatorna­
berendezési vállalatunkat, hol mindennemű épület- 
és műlakatos munk-kat. vasrácsokat, társzerkezeteket, 
takaréktüzhelyeket készítünk, továbbá víz- és gázveze­
ték, csatornázás, fürdőszobák, closettek beren­
dezését a legmesszebbmenő igényeknek megfelelőleg, 
jutányosán és pontosan eszközlünk.

A munkáért felelősséget vállalunk !
Kérjük tehát a n. érd. közönséget, hogy bennünket ép 

úgy, mint elődünket, becses pártfogásával megtisztelni 
kegyeskedjék s mi Ígérjük, hogy mindenben legpontosabbak 
és legjutányosabbak leszünk. — Magunkat a n. é. közönség 
szives jóindulatába ajánva vagyunk kiváló tisztelettel

2740 12-15
GENG ÁKOS Utóda 
Abrudán és Antoni.

Valódi kedélyt hegyaljai 

tisztán KqzqIí ëoro^!
2614 36-* A borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező bizottságokat tisztelettel értesítem, hogy kedvező bevásárlások folytán beszerzett, úgy mint saját 
termésű valódi hazai borok, Erdélynek leghíresebb borvidékeiről, mely borok szakértők által rég egy rangban a híres Tokajival osztályozva vannak, a legmesszebb­menő felelősség és legelőnyösebb árak mellett, a következőképen eladásrabocsátom.

Zárt paiaczkokban literenként

Erdélyi hegyaljai krakkói asztali bor I. oszt. — k 84 f
„ „ „ „ „ II. „ — K72f
» „ „ „ » 111. „ — K 60 f
„ „ „ uecseuye te ■ • • 11< io f

Telefon szám 511.

ízen árak mellett a fogyasztási átló már ki vi 
>) ízen árak bárhova hazaszállítva készpénzfizel 

értendők. — Üvegek 15 napra kölcsönkép

I friss édes must kapható!Borüzletem szolidságáról személyes meggyőződését kérve, maradtam tisztelettel

Jelszavam: Olcsó ár és szolid., pontos iriszolg'álás !

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szi- 7—- vés tudomására hozni, hogy a vv 
Beák Ferenc- és Tivoli-utca sarkán tevő

Azbej Mihály-téle
; fűszer- és csemege-üzletet —a mai napon átvettem és azt egeszen újonnan a kor igényeinek megfelelőleg berendeztem.Kérve a nagyérdemű közönség szives párt-fogását.

2782 3-

Tisztelettel
KÖRÖSI ÁKOS.

K o

Jelszavam: Olcsó ár és szolid, pontos kiszolgálás!

Kiváló szerencse TÖRÖKNÉL!
kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 12 mil­
lió korona nyereménynél többet fizettünk nagyrabecsült 
vevőinknek; csak a legutóbbi 5 hónapban a ......... .cctttz

és ezenkívül még egyéb sok nagy nyereményt.Ajánijuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb^osztálysorsjátékában vegyen részt. — A most következő'magy. kir. szabadalmazott 13. osztálysorsjátékban újból
110.000 sorsjegyre 55 000 pénznyeremény

'sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A íegncg^c&ó cy .remény a legszerencsésebb esetben

Továbbá 1 jutalom @O4MMMh 1 nyeremény
1 à ^^®.®®®, 2 à 1 à 2 à

1 à W*®@® 2 à 1 à S®.®®®,
1 à s à 3 8 à
8 à 36 à .1®.®®® korona és még sok egyéb;
összesen SU»®®® nyeremény és jutalom 14»4S®.®®® 
korona összegben. *Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

eredeti sorsjegy fpt vagg kor. 1-50 ; eredeti sorsjegy M 150 vagy kor. 3~

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk
bizalommal hozzánk beküldeni.

Központ: Teréz-körut 46|a. I. fiók: Vam-korut 4. a.
11. fiók : Muzeum-körut Hja. Hl. fiók: Zrzsébet-körut 54 a.
Rendelőlevél levágandó ! TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest.

I. oszt. m. kit. szab, osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos ter-
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